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@ Sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfiltig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses Produkts beginnen. Heben Sie

diese Gebrauchsanweisung fiir spitere Zwecke gut auf.

1. Der Hersteller iibernimmt keine Verantwortung fiir Verletzungen oder Schéden, die Folge eines unsachgemafen Gebrauchs der Leuchte sind.

2. Die Pflege von Leuchten beschrinkt sich auf die Oberflichen. Aus Griinden der elektrischen Sicherheit darf dieses Produkt nicht mit Wasser oder sonstigen Fliissigkeiten
gereinigt werden. Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.

3. /A Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags. Uberpriifen Sie vor jedem Netzanschluss die komplette Leuchte auf etwaige Beschidigungen. Benutzen Sie die Leuchte niemals,
wenn Sie Beschddigungen feststellen.

4. A Achtung! Vergewissern Sie sich vor dem Bohren der Befestigungslocher, dass an der Bohrstelle keine Gas-, Wasser- oder Stromleitungen angebohrt oder beschéddigt werden
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konnen.

5. Bei der Montage ist darauf zu achten, dass das Befestigungsmaterial fiir den Untergrund geeignet ist und dass dieser entsprechend tragfihig ist. Fiir eine unsachgeméf3e
Verbindung des Artikels mit dem jeweiligen Untergrund kann seitens des Herstellers keine Haftung iibernommen werden.

6. B Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden darf. Das Produkt
muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und elektronischen Geréten gebracht werden. Bitte erfragen Sie diese
Stelle bei IThrer zustdndigen kommunalen Verwaltung.

Beim Kauf eines Neugerites haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerit zuriickzugeben. Riickgabe und Entsorgung sind fiir Sie in diesem Fall kostenfrei. Bitte l6schen Sie
vor der Riickgabe alle personenbezogenen Daten.

Die ordnungsgeméBe Entsorgung dieses Produkts hilft, mogliche Folgen fiir Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein geféhrlicher Stoffe,
Gemische oder Komponenten ergeben konnten. Als Verbraucher spielen Sie dabei eine entscheidende Rolle fiir die Wiederverwertung von potenziell nutzbaren Rohstoffen und
dem Erhalt einer sauberen Umwelt.

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe vorhandene Batterien oder Akkumulatoren, die nicht vom Altgerit umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstorungsfrei entnommen
werden kénnen und fiihren diese einer separaten Sammlung zu. Bitte erfragen Sie diese Stellen bei Ihrer kommunalen Verwaltung.

Folgende Batterien bzw. Akkumulatoren sind in diesem Elektrogerit enthalten: Batterietyp: ""18650" / Chemisches System: "Li-Ion" / Vergewissern Sie sich vor dem
Entsorgen, dass die Batterie bzw. der Akkumulator vollstindig entleert ist.

7. Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Montage nicht beschadigt werden. Dieses Produkt ist vorgesehen fiir den normalen Betrieb und darf ausschlieBlich fiir die
Wandmontage eingesetzt werden.

8. Die Leuchte besitzt den Schutzgrad "IP44" und ist fiir den Einsatz im AuBlenbereich von privaten Haushalten zugelassen. IP - Schutzgrad gilt nur fiir Wandmontage.

Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED etc.) hineinschauen.

2@ Die beiliegende oder einsetzbare LED-Lichtquelle dieser Leuchte darf nur vom Hersteller oder einem von ihm beauftragten Servicetechniker oder einer vergleichbar
qualifizierten Person ersetzt werden.

11. Dieses Produkt enthilt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse "F", bezogen auf die EU-Verordnung 2019/2015.

12. Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chargen sind moglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstérke von LED s kann sich auch in Abhéngigkeit von der Lebensdauer verédndern.

13. Der Schalter "A1" schaltet die Leuchte Ein oder Aus.

14. Der integrierte USB-Anschluss hat keine Datenfunktion und ist nur als Spannungsversorgung vorgesehen. Die Nutzung des USB-Anschlusses ist auf den Einsatz in Innenrdumen
beschrinkt (Ladevorgang oder Stromversorgung).

15. Bei Nichtgebrauch der Leuchte (ohne Akku-Ladung) kann der Akku durch Tiefenentladung beschédigt werden. Laden Sie daher den Akku spétestens alle 6 Monate auf, um
einer Tiefenentladung vorzubeugen. Verldngern Sie die Lebensdauer Thres Akkus. Wenn Sie die Leuchte ldngere Zeit nicht benutzten, schalten Sie die Leuchte am Ein-
/Ausschalter aus > "Al1".

16. Leuchte mit Bewegungsmelder : Die Leuchtdauer der LED's bei erkannter Bewegung betrégt ca. “20% Sekunden und verléngert sich in dieser Zeit bei erneut erkannter
Bewegung jedes Mal um denselben Wert.

17. Der Bewegungsmelder reagiert auf Temperaturunterschiede im Erfassungsbereich. Vermeiden Sie deshalb bei der Montage folgende Situationen: a. Richten Sie den Sensor nicht
auf Objekte mit stark reflektierenden Oberflichen wie zum Beispiel Spiegeln oder dhnlichem. b. Richten Sie den Sensor nicht auf Objekte, die sich im Wind bewegen kénnen
wie zum Beispiel Vorhinge, groe Pflanzen oder dhnlichem. ¢. Vermeiden Sie die Montage in der Ndhe von Warmequellen wie zum Beispiel Liiftungsschlitzen, Klimaanlagen,
Leuchten oder dhnlichem. d. Der Bewegungsmelder sollte bevorzugt dort montiert werden, wo er vor Regen und direkter Sonneneinstrahlung geschiitzt ist.

18. Die Erfassungsreichweite des Sensors betrdgt ca. “1m* bis “5m*. Die Montagehohe sollte sich bevorzugt zwischen “1,5¢ Meter und “2,5 Meter bewegen. Der
Erfassungswinkel betragt “100 °“. Der Bewegungsmelder wird aktiviert bei einer Beleuchtungsstérke von ca. “ <25% Lux.

@ Safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further reference.

1. The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting from improper use of the light.

2. Maintenance of the lights is limited to the surfaces. For electrical safety reasons, this product must not be cleaned with water or other liquids. Use only a dry, lint-free cloth for
cleaning.

3. Caution! Risk of electric shock. Before connecting to the mains, always check the entire light for possible damage. Never use the light if you notice any damage.
4. A\ Caution! Before drilling the mounting holes, make sure that no gas, water or electricity pipes and wires can be drilled through or damaged in your chosen mounting location.
5. When mounting, ensure that the attachment material is suitable for the subsurface and that this surface is capable of carrying the weight of the fixture. The manufacturer is not

liable for improper installation of the item on the relevant subsurface.

6. E The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household waste. At the end of its
useful life, the product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. Please ask your local municipality for the point of acceptance.
When purchasing a new device, you have the right to return a corresponding old device.In this case, return and disposal are free of charge for you.Please delete all personal data
before returning.

Disposing of this product in line with local regulations helps to mitigate the effects on the environment and health which might otherwise occur as a result of hazardous
substances, combinations or components. As the consumer, you can play a decisive part in recycling and reusing potentially usable substances and conserving our environment.
Before returning, please remove existing batteries or accumulators that are not enclosed by the old device, as well as lamps that can be removed without destroying them and
bring them to a separate collection.Please inquire about these positions at your municipal administration.

The following batteries and rechargeable cells are included with this electrical device: Battery type: "18650" / Chemical composition: "Li-Ion" / Before disposing of the device,
ensure the battery or cell is completely drained.

7. Please make sure that no cables get damaged during the installation work. This product is intended for normal operation and may only be used for wall mounting.

8.  The lights have a protection class rating of "TP44" and are approved for use in the exterior areas of private households. IP degree of protection applies for wall mounting only.

9. Do not look directly into the light source (illuminant, LED, etc.).

& The included or insertable LED light bulb contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person.

11. This product contains a light source of energy efficiency class "F", based on the EU regulation 2019/2015.

12. LED colour deviation when using different batches may occur. The light colour and luminous strength of the LED's can also change as a result of life span level from the lamp.

13. The switch "A1" switches the light on or off.

14. The integrated USB socket does not have data function and is only provided to connect the device to the power supply. The USB port may only be used indoors (for charging or
power supply).

15. If the lamp is not used (without charging the battery) then the battery can be damaged via deep discharging. For this reason, charge up the battery at least every 6 months to
prevent deep discharging. Extend the life of your battery. If you do not use the light for a long time, turn the light off using the on/off switch > "A1".

16. Light with motion detector : The light of the LED on sensing movement lasts ca. “20* seconds and is extended during this period by the same amount each time it senses another
movement.

17. The motion sensor responds to differences in temperature within the detection zone. Hence avoid the following conditions during installation: a. Do not aim the sensor at objects
with highly reflective surfaces such as mirrors or similar. b. Do not aim the sensor at objects which may move in the wind such as curtains, large plants or similar. ¢. Do not
install in the vicinity of objects that give out warmth such as air vents, air-conditioning units, light fittings or similar. d. The motion sensor should preferably be installed in a
place protected from rain and direct sunlight.

18. The sensor’s scope of detection is between “1m* and “Sm*. The installation height should preferably be adjustable between “1,5“ metres and “2,5“ metres. The angle of
detection is “100 °“. The movement sensor is activated in illumination of ca. “<25‘ Lux.
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® Consignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec ’installation ou la mise en marche de ce produit. Conservez ce mode
d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin.

1. Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages résultant d’une utilisation incorrecte des lampes.

Le soin des lampes se limite aux surfaces. Pour des raisons de sécurité électrique, il est interdit de nettoyer la lampe avec de I'eau ou avec d'autres liquides. Utilisez pour le
nettoyage un chiffon sec et non pelucheux.

3. /A Attention ! Risque de choc électrique. Vérifiez, avant chaque raccordement au secteur, que la lampe et le cable d'alimentation ne sont pas endommagés. N'utilisez jamais la
lampe lorsque vous constatez qu'elle est endommaggée.

4./ Attention ! Avant le pergage des trous de fixation, assurez-vous qu'il n'y ait aucun dommage causé aux conduites de gaz, d'eau ou électriques a 1’endroit du forage.

5. Lors de l'installation, veillez a ce que le matériel de fixation soit solide et adapté a la surface de montage. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de montage ou
installation sur une surface inadéquate.

6. B Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou I'empaquetage signifie que le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de ménage. A la fin de son vie
utile, le produit doit étre retourné a un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques. Veuillez demander votre municipalité locale pour le
point.

Lors de I'achat d'un nouvel appareil, vous avez le droit de retourner un ancien appareil correspondant.Dans ce cas, le retour et I'élimination sont gratuits pour vous.Veuillez
supprimer toutes les données personnelles avant de revenir.

La mise au rebut correcte de ce produit permet d'éviter de possibles effets sur 'environnement et la santé pouvant découler de la présence de matiéres, mélanges ou substances
dangereux. En tant que consommateur, vous jouez un réle essentiel dans le recyclage de mati¢res premiéres potentiellement utiles et la préservation d'un environnement propre.
Avant de retourner, veuillez retirer les piles ou accumulateurs existants qui ne sont pas enfermés dans 1'ancien appareil, ainsi que les lampes qui peuvent étre retirées sans les
détruire et les apporter a une collecte séparée.Veuillez vous renseigner sur ces postes auprés de votre administration municipale.

Les piles voire batteries suivantes sont inclues dans cet appareil électrique: Type de pile : "18650" / Procédé chimique : "Li-Ion" / Assurez-vous avant la mise au rebut que la
pile voire la batterie est enticrement déchargée.

7. Veuillez vous assurer que les cordons ne soient pas abimés pendant le montage. Ce produit est destiné & un usage normal et il peut étre utilisé pour un montage mural.

8. Le luminaire possede le degré de protection "IP44" et est homologué pour une utilisation dans la partie extérieure de domiciles privés. Le degré de protection d’IP s'applique

pour le support de mur seulement.

Ne regardez pas directement la source lumineuse (illuminant, LED, etc.).

%@ La source lumineuse LED fournie ou utilisable ne doit étre remplacée que par le fabricant, un technicien du service aprés-vente mandaté par celui-ci ou bien par toute autre
personne possédant une qualification similaire.

11. Ce produit contient une source lumineuse de la classe d’efficacité énergétique "F", telle que définie dans le reglement UE 2019/2015.

12. Des écarts de couleur dans le cas de LED de différents lots sont possibles. La couleur de lumiere et I’intensité lumineuse des LED peuvent également se modifier en fonction de
la durée de vie.

13. Le commutateur "A1" allume et éteint le luminaire.

14. La connexion USB intégrée n'est pas destinée au transfert de données. Elle sert uniquement d'alimentation en tension. L'utilisation d'un port USB est limitée a une utilisation dans
des espaces intérieurs (recharge ou alimentation électrique).

15. En cas de non utilisation du luminaire (sans charge de pile), la pile peut se détériorer pour cause de décharge profonde. A cet effet, rechargez la pile au plus tard tous les 6 mois
afin de prévenir une décharge profonde. Prolongez la durée de vie de votre batterie. Si vous n'utilisez pas la lumiére pendant une longue période, éteignez-la a I'aide de
I'interrupteur marche/arrét > "A1".

16. Lumiére avec détecteur de mouvement : La durée d'éclairage des LED en cas de mouvement détecté est d'env. “20% secondes et augmente pendant cette période a chaque fois de
la méme valeur en cas de nouvelle détection de mouvement.

17. Le détecteur de mouvement réagit au changement de température dans la zone de détection. Veuillez donc éviter les situations suivantes au cours du montage: a. Diriger le
capteur sur des objets avec des surfaces réfléchissantes telles que des miroirs. b. Diriger le capteur sur des objets qui peuvent bouger avec le vent tels que des rideaux, plantes
vertes ou autres. ¢. Monter le capteur pres de sources de chaleur telles que les fentes de ventilation, la climatisation, 'éclairage ou autres. d. Le capteur de mouvement doit étre
monté de préférence a 1'abri de la pluie et des rayons directs du soleil.

18. La distance de détection du capteur s'éléve a env. “Im* jusqu'a “Sm. La hauteur de montage doit de préférence étre comprise entre “1,5% métre et “2,5% métres. L'angle de
couverture s'éléve a “100 °“. Le détecteur de mouvement est activé lorsque I'éclairement est env. “<25% Lux.

@ Consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le istruzioni per I’uso per I’ulteriore

impiego.

11 produttore non si assume alcuna responsabilita per danni o incidenti che si dovessero verificare se non vengono rispettate le corrette istruzioni d’uso.

2. Lamanutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Per motivi di sicurezza elettrica, questo prodotto non deve essere pulito con acqua o altri liquidi. Per la pulizia

utilizzare solo un panno asciutto e privo di pelucchi.

Attenzione! Pericolo di scossa elettrica! Prima di collegare alla rete, controllare I'intera lampada in caso di eventuali danni. Non utilizzare mai la lampada se si notano danni.

4. A\ Attenzione! Prima di procedere a trapanare i fori per il fissaggio, assicurarsi che nell’area da perforare non vi siano condutture di gas, acqua o corrente che potrebbero venire
perforate o danneggiate.

5. Durante il montaggio fare attenzione all’idoneita del materiale di fissaggio al sottofondo e alla solidita di quest’ultimo. Il produttore non pud assumersi alcuna responsabilita a
seguito di un’applicazione scorretta dell’articolo al sottofondo corrispondente.

6. & Il simbolo del bidone dell'immondizia cancellato applicato sul prodotto o sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito nei rifiuti domestici. Deve
essere invece portato ad un punto di raccolta dedito al riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Richiedere 1’indirizzo presso 'amministrazione comunale competente.
Quando acquisti un nuovo dispositivo, hai il diritto di restituire un vecchio dispositivo corrispondente.In questo caso, il reso e lo smaltimento sono gratuiti per te.Si prega di
cancellare tutti i dati personali prima di tornare.

Lo smaltimento conforme di questo prodotto contribuisce ad evitare eventuali conseguenze a danno dell’ambiente e della salute, le quali potrebbero essere provocate dalla
presenza di sostanze, miscele o componenti pericolose. In quanto consumatore, 1’utente svolge un ruolo fondamentale per il recupero di materie prime potenzialmente utilizzabili
e il mantenimento di un ambiente pulito.

Prima di restituire, rimuovere le batterie o gli accumulatori esistenti che non sono inclusi nel vecchio dispositivo, nonché le lampade che possono essere rimosse senza
distruggerle e portarle in una raccolta separata.Si prega di informarsi su queste posizioni presso la propria amministrazione comunale.

In questo apparecchio elettrico sono contenute le seguenti batterie o accumulatori: Tipo di batteria: ""18650" / Sistema chimico: "Li-Ion" / Prima dello smaltimento assicurarsi
che la batteria o I’accumulatore sia completamente scarico.

7. Assicurarsi che i cavi non vengano danneggiati in fase di installazione. Questo prodotto ¢ destinato al normale funzionamento e puo essere installato solamente alla parete.

8. Lalampada dispone di un grado di protezione "TP44" ed ¢ pensata per esterni e per 1’uso privato. Il grado di protezione IP vale solo per montaggi sulla parete.
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Non guardare mai direttamente nella sorgente luminosa (lampadine, LED eccetera etc.).

0. ¥4 La fonte luminosa LED annessa o inseribile essere sostituita solo dal produttore, da un tecnico addetto all’assistenza da lui autorizzato o da una persona con qualifica
equiparabile.

11. Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica "F", in base al regolamento UE 2019/2015.

12. Sono possibili differenze di colore nel caso in cui le cariche dei LED siano differenti. Il colore luminoso dei LED puo anche differire a seconda della durata in servizio.

13. Il pulsante "A1" accende o spegne la lampada.

14. Tl collegamento USB integrato non ha alcuna funzione di salvataggio dati ed ¢ contemplata esclusivamente come alimentazione della tensione. L’uso del collegamento USB si
limita all’uso in locali interni (processo di ricarica o alimentazione elettrica).

15. In caso di mancato utilizzo della lampada (senza caricamento della batteria), la batteria puo danneggiarsi perché troppo scarica. Caricare pertanto la batteria al piu tardi ogni 6
mesi per prevenire che si scarichi eccessivamente. Allunga la vita della tua batteria. Se non usi la luce per un lungo periodo, spegnila utilizzando l'interruttore on/off > "A1".

16. Lampada con segnalatore di movimento : La durata dell’illuminazione dei LED in caso di un rilevamento di movimento ammonta a ca. “20“ secondi e, in questo lasso di tempo,
viene prolungata ogni volta della stessa durata in caso di un ulteriore rilevamento di movimento.

17. Tl rilevatore di movimento reagisce alle differenze di temperatura nell’area di rilevamento. Evitare pertanto le seguenti situazioni durante il montaggio: a. Non orientare il sensore
verso oggetti con superfici altamente riflettenti, come ad esempio specchi o simili. b. Non orientare il sensore verso oggetti che si possono muovere in presenza di vento, come ad
esempio tende, piante di grandi dimensioni o simili. ¢. Evitare il montaggio in prossimita di fonti di calore, come ad esempio griglie di acrazione, condizionatori, lampade o
simili. d. Sarebbe meglio montare il rilevatore di movimento in un luogo protetto da pioggia e irraggiamento solare diretto.

18. 1l raggio d’azione del rilevamento del sensore rientra tra ca. “lm* e fino a “5m*. L’altezza di montaggio ideale dovrebbe aggirarsi intorno a “1,5“ metri e “2,5“ metri. L’angolo
di rilevamento ¢ pari a “100 °“. 1l rilevatore di movimento viene attivato ad un’intensita dell‘illuminazione di ca. “<25% Lux.

® Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacién antes de comenzar con la instalacién o la puesta en marcha de este producto. Guarde las

instrucciones.

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por heridas o dafios materiales ocurridos como consecuencia de un uso inadecuado de las luces.

2. Parael cuidado de las luces solo deben limpiarse las superficies externas. Por razones de seguridad eléctrica, este producto no debe limpiarse con agua ni otros liquidos. Para
limpiarlo, utilice un trapo seco y sin pelusa.

3. A iCuidado! Riesgo de descarga eléctrica. Antes de conectarla a la red eléctrica, compruebe que la 1dmpara no presente ningiin tipo de dafio. En ningtin caso utilice la lampara si
detecta algtn dafio.

4. A ijAtencion! Antes de realizar el agujero de sujecion, aseglirese de que el punto de perforacion no atraviese o dafie ningtin conducto de gas, de agua o toma de corriente.

5. Para montar la fijacion hay que tener en cuenta que el material de fijacion sea el adecuado para el fondo y que este sea resistente. El fabricante no asumira ninguna
responsabilidad en caso de efectuarse una fijacion inadecuada del articulo con el fondo correspondiente.

6. B El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por el contrario, el producto debe
ser llevado a una oficina de registro para el reciclaje de aparatos eléctricos o electronicos al final de su tiempo de duracion. Por favor, inférmase con su administracion minicipal
donde se encuentra una oficina de registro.

Al comprar un dispositivo nuevo, tiene derecho a devolver el dispositivo antiguo correspondiente.En este caso, la devolucion y la eliminacion son gratuitas para usted. Elimine
todos los datos personales antes de regresar.

El desecho adecuado de este producto ayudara a prevenir posibles consecuencias para la salud y el medio ambiente que podrian derivarse de la presencia de sustancias, mezclas o
componentes peligrosos. Como consumidor, usted tiene un papel fundamental en el reciclaje de materias primas potencialmente reutilizables y en la conservacion de un medio
ambiente limpio.

Antes de devolverlo, retire las baterias 0 acumuladores existentes que no estén incluidos en el dispositivo antiguo, asi como las lamparas que se puedan quitar sin destruirlas y
llévelas a una recoleccion separada.Inférmese sobre estos puestos en su administracion municipal.

Las siguientes pilas o acumuladores se incluyen en este dispositivo electronico: Tipo de pila: "18650" / Sistema quimico: "Li-Ion" / Antes de desechar el producto, aseglirese de
que la pila o el acumulador estén completamente descargados.

7. Asegurese de que las lineas no resulten dafiadas durante el montaje. Este producto esta disefiado para un funcionamiento normal y solo puede emplearse para montaje en pared.

8. Lalampara posee el grado de proteccion "IP44" y esta autorizada para uso doméstico en el exterior. El grado de proteccion IP es valido solamente para montajes en paredes.
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No mire jamas directamente en la fuente de la luz (alumbrantes, LED etc.).

& La fuente de iluminacion LED incluida o insertada unicamente podré ser reemplazada por el fabricante o por un técnico designado por este, asi como por una persona
igualmente cualificada.

11. Este producto incluye una fuente de iluminacion de clase de eficiencia energética "F" conforme al reglamento UE 2019/2015.

12. Pueden darse desviaciones de color en LEDs procedentes de diferentes lotes de fabricacion. El color y la luminosidad de los LEDs pueden variar también en funcion de su vida.

13. Elinterruptor "A1" enciende o apaga la lampara.

14. La conexion USB integrada no sirve para la transferencia de datos, inicamente esta diseflada como punto de suministro eléctrico. El uso del puerto USB esta restringido a
espacios interiores (carga o alimentacion).

15. Sino se utiliza la luminaria (sin cargar la bateria), la bateria podria sufrir dafios debido a la descarga total. Por lo tanto, cargue la bateria al menos cada 6 meses para evitar que se
descargue por completo. Extiende la vida til de tu bateria. Si no utiliza la luz durante un periodo prolongado, apaguela usando el interruptor de encendido/apagado = "A1".

16. Lampara con sensor de movimiento : La duracion de la luz LED si se detecta movimiento es de aprox. “20” segundos y se prolonga respectivamente este tiempo mientras se siga
registrando movimiento.

17. El sensor de movimientos reacciona antes los cambios de temperatura dentro del area de deteccion. Por tanto, durante el montaje debe evitar las siguientes situaciones: a. No
dirija el sensor hacia objetos con superficies muy reflectantes, como espejos o similares. b. No dirija el sensor hacia objetos que puedan moverse si hace viento, por ejemplo
cortinas, plantas grandes o similares. ¢. Evite el montaje cerca de fuentes de calor, como ranuras de ventilacion, aires acondicionados, lamparas o similares. d. El sensor de
movimientos debe montarse preferentemente en un lugar protegido de la lluvia y de la radiacion solar directa.

18. El area de deteccion del sensor es de aprox. “I1m* hasta “5Sm*. Es recomendable que la altura de montaje se encuentre entre “1,5“ metros y “2,5“ metros. El angulo de deteccion

es de “100 °“. El sensor de movimiento se activa si hay una intensidad luminica de aprox. “<25” lux.

@™® Sikkerhedshenvisninger / Var venlig at lzese de felgende informationer neje, for du starter med installationen eller idriftszettelsen af dette produkt. Denne

driftsvejledning skal opbevares, si du kan bruge den pé et senere tidspunkt.

Producenten overtager ikke ansvar for kvaestelser eller beskadigelser, som folger ud af uhensigtsmaessig brug af lygten.

2. Vedligeholdelse af lygterne begranses pa overfladerne. Af hensyn til den elektriske sikkerhed, ma dette produkt ikke rengeres med vand eller andre veesker. Anvend en ter,
fnugfri klud til rengering.

3. Forsigtigt! Fare for elektrisk stod. Kontroller hele lampen inden hver nettilslutning for eventuelle beskadigelser. Brug aldrig lampen, hvis du opdager nogen beskadigelser.
4. A\ OBS! Serg inden boringen af fastgerelseshullerne for, at der ikke kan pabores eller beskadiges gas- vand-, eller stremledninger pa borestedet.
5. I forbindelse med montagen, sé skal man vere opmerksom pa, at fastgerelsesmaterialet til undergrunden er egnet og at denne tilsvarende kan bere. I forbindelse med artiklens

uhensigtsmassige forbindelse med den enkelte undergrund, kan der fra producentens side ikke overtages nogen garanti.

6. B Symbolet (skraldespand med streg over) pa produktet eller emballagen betyder, at produktet ikke mé deponeres sammen med husholdningsaffald. Produktet skal bringes til en
genbrugsstation, som er autoriseret til recycling af elektriske apparater. Sperg din kommune efter den nermeste genbrugsstation.
Ved keb af en ny enhed har du ret til at returnere en tilsvarende gammel enhed.I dette tilfelde er returnering og bortskaffelse gratis for dig.Slet venligst alle personlige data, for
du returnerer.
En korrekt bortskaffelse af dette produkter er med til at forhindre mulige miljo- og sundhedsmaessige folger, der kan opsta ved brugen af farlige stoffer, blandinger og
komponenter. Som forbruger spiller du en afgerende rolle med hensyn til en potentiel genanvendelse af rastoffer samt opretholdelsen af et rent miljo.
For du returnerer, bedes du fjerne eksisterende batterier eller akkumulatorer, der ikke er omsluttet af den gamle enhed, samt lamper, der kan fjernes uden at edelaegge dem, og
bringe dem til en separat athentning.Forher dig om disse stillinger hos din kommunale administration.
Folgende batterier eller akkumulatorer er indeholdt i disse elektriske apparater: Batteritype: "'18650" / Kemisk system: "Li-Ion" / Serg for, at batteriet eller akkumulatoren er
helt tom, for produktet bortskaffes.

7.  Giv agt pa, at ledningerne ikke beskadiges ved monteringen. Dette produkt er beregnet til den normale drift og ma udelukkende bruges til vaegmontering.

8. Lampen har kapslingsklasse "TP44" og er tilladt til anvendelse udenders i private husholdninger. IP - beskyttelsesgraden geelder kun ved montering pa veggen.

9. Se aldrig direkte ind i lyskilden (lyspare, LED, etc.)

11. Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklassen "F", baseret pa EU-forordningen 2019/2015.

12. Der kan forekomme afvigelser ved LED fra forskellige leveringer. LED-lysets farve og intensitet kan ogsa @ndre sig alt efter dens levetid.

13. Kontakten "A1" tender eller slukker for lampen.

14. Den integrerede USB-tilslutning har ikke nogen datafunktion og er kun beregnet som spandingsforsyning. USB-tilslutningen mé kun benyttes inden dere (opladning eller
stromforsyning).

15. Nar lampen ikke er i brug (uden at vare opladet), kan det genopladelige batteri blive beskadiget som folge af dybafladning. Oplad derfor batteriet senest hver 6. maned for at
forebygge dybafladning. Forleeng dit batteris levetid. Hvis du ikke bruger lyset i leengere tid, skal du slukke lyset med teend/sluk-knappen = "A1".

16. Lampe med bevagelsessensor : LED “ernes lysetid, ved registreret bevagelse, er ca. “20% sekunder og forlaenges i denne tid ved fornyet genkendt bevaegelse hver gang med den
samme vardi.

17. Bevagelsessensoren reagerer pa temperaturforskelle i deekningsomradet. Undga derfor ved montering folgende situationer: a. Ret ikke sensoren pé objekter med en staerk
reflekterende overflade som fx spejle eller lignende. b. Ret ikke sensoren pa objekter, som kan bevege sig i vinden som fx forheng, store planter eller lignende. ¢. Undga
montering i nerheden af varmekilder som fx ventilationsdbninger, klimaanlag, lamper eller lignende. d. Bevagelsessensoren ber helst anbringes et sted, hvor den er beskyttet
mod regn og direkte sollys.

18. Dakningsomradet af sensoren er ca. “1m* til “Sm*. Montagehejden ber vaere mellem “1,5“ meter og “2,5“ meter. Daekningsvinklen er pa “100 °“. Bevagelsesmelderen
aktiveres ved en belysningsstyrke pa ca. “<25% lux.
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Siikerhetsforeskrifter / Var god och lids den hir informationen noggrant innan du bérjar med att installera den hiir produkten eller ta den i drift. Forvara den hir
bruksanvisningen for senare indamal.

Tillverkaren har inget ansvar for skador, som uppstatt nir belysningen anvénts pa ett icke fackmassigt sétt.

Skétseln av belysning inskranker sig till utsidorna. Pa grund av elsakerheten far denna produkt inte rengéras med vatten eller andra vitskor. Anvind endast en torr, luddfri duk for rengéring.
A\ Se upp! Risk for elektrisk stot. Kontrollera den kompletta lampan med avseende pa eventuella skador fore varje anslutning till elnétet. Anvind aldrig lampan om du uppticker skador.
/\ OBS! Innan du borrar fisthilen méste du forvissa dig om, att det inte finns ndgra gas-, vatten- eller elledningar som kan skadas dér du borrar.

Vid montering maste du se till, att monteringsmaterialet ar ldmpligt for underlaget och att detta har motsvarande barkraft. Tillverkaren ansvarar inte for en icke fackmaissig koppling av
artikeln med resp. underlag.

-4 Symbolen med den 6verstreckade soptunnan pa produkten eller forpackningen betyder att denna produkt inte far hanteras med hushallsavfallet. Produkten behover istéllet efter
livslangdens slut tas till en uppsamlingsstation dér elektriska och elektroniska apparater atervinns. Adressen far du hos din kommunalforvaltning.

Vid kop av en ny enhet har du ritt att returnera en motsvarande gammal enhet.I detta fall &r retur och kassering kostnadsfritt for dig. Vénligen radera alla personuppgifter innan du returnerar.
Denna produkts korrekta avfallshantering hjélper till att forhindra potentiella miljo- och hilsokonsekvenser som kan uppsté genom ndrvaron av farliga &mnen, blandningar eller komponenter.
Som konsument spelar du dirvid en avgérande roll for atervinning av potentiellt anvindbara ravaror och uppritthallandet av en ren miljo.

Innan du returnerar, ta bort befintliga batterier eller ackumulatorer som inte &r inneslutna av den gamla enheten, samt lampor som kan tas bort utan att forstéra dem och laimna dem till en
separat uppsamling.Fraga om dessa tjénster pa din kommunala forvaltning.

Foljande batterier respektive ackumulatorer finns i denna elektriska utrustning: Batterityp: "18650" / Kemiskt system: "Li-Ion" / Fore avfallshantering maste du forvissa dig om att batteriet
respektive ackumulatorn har tomts fullstédndigt.

Se noga till att ledningarna inte skadas vid monteringen. Denna produkt &r avsedd for normal anvéndning och far endast anvandas for viggmontering.

Lampan ér forsedd med skyddsgraden "IP44" och ar avsedd for anvdndning utomhus i privata hushall. IP-skyddsklass géller endast for viggmontage.

Titta inte direkt in ljuskéllan (belysningsmedel, LED mm.).

~Fw Den medféljande eller anvindbara LED-ljuskéllan kan far endast bytas ut av tillverkaren, en av denne auktoriserad servicetekniker eller en lika kvalificerad person.

Denna produkt innehéller en ljuskilla i energieffektivitetsklassen "F", baserad pa EU-forordningen 2019/2015.

Fargavvikelser pa lysdioder fran olika partier dr méjliga. Lysdioders firg och ljusstyrka kan dven fordndras beroende pa livslangden.

Strombrytaren "A1" sldr pa eller av ljuset.

Den integrerade USB-porten har ingen datafunktion och ér endast avsedd som en stromkalla. Anvindning av USB-anslutningen ar begrinsad till inomhusbruk (laddningsprocess eller
stromforsorjning).

Om lampan inte anvénds (utan laddning av batteriet) kan batteriet skadas av djupurladdning. Ladda darfor batteriet med en minsta intervall pa sex méanader for att forebygga djupurladdning.
Forlang livsldngden pa ditt batteri. Om du inte anvander lampan under en lédngre tid, sting av lampan med pé/av-knappen > "A1".

Lykta med rorelsesensor : Belysningstiden for lysdioderna nér rorelse uppticks ér ca “20% sekunder och utékas med samma tidslédngd varje gang ytterligare rorelse uppticks.
Rorelsedetektorn reagerar pa temperaturskillnader i detekteringsomradet. Undvik dirfor foljande situationer under installationen: a. Rikta inte sensorn mot féremél med mycket reflekterande
ytor, sdsom speglar eller liknande. b. Rikta inte sensorn mot foremél som kan rora sig i vinden, till exempel gardiner, stora véxter eller liknande. ¢. Undvik montering néira virmekéllor som
ventilationskanaler, luftkonditioneringsapparater, lampor eller liknande. d. Rorelsedetektorn bor helst monteras dér den &r skyddad mot regn och direkt solljus.

Sensorns detekteringsomrade omfattar ca. “Im* till “5Sm*. Monteringshdjden bor helst vara mellan “1,5“ meter och “2,5“ meter. Detekteringsvinkeln ar “100 °“. Rorelsedetektorn aktiveras
vid en belysningsstyrka pa ca “ <25% Lux.

Sikkerhet: knader / Vennligst les denne informasjon meget neye for De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare pa denne bruksanvisningen for senere bruk.
Produsenten overtar intet ansvar for materiell- eller personskader som métte oppsta som felge av feil bruk av lampen.

Kun overflatene til lampene trenger pleie. Av elektriske sikkerhetsgrunner far ikke dette produktet rengjores med vann eller andre vaesker. Bruk kun en terr klut som ikke loer nar du rengjor
produktet.

/N Advarsel! Fare for elektrisk slag. Kontroller den komplette lampen pa mulige skader for den kobles til stromnettet. Bruk aldri lampen dersom den er skadet.

A\ Advarsel! For du borer festehullene ma du sjekke at hullene ikke kan komme borti eller perforere gass-, vann- eller stromledninger.

Ved montering ma du passe pa at festematerialet er egnet for underlaget og at underlaget har tilstrekkelig bareevne. Ved feil festing av produktet til underlaget fraskriver produsenten seg alt
ansvar.

hid Symbolet med en gjennomstreket soppelbotte pa produktet eller emballasjen betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med husholdningsavfallet. I stedet ma produktet, nar det er
utbrukt, leveres til et mottak for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Vennligst sper i din kommune etter n@rmeste miljostasjon.

Ved kjop av ny enhet har du rett til & returnere en tilsvarende gammel enhet.I dette tilfellet er retur og avhending gratis for deg. Vennligst slett alle personlige data for du returnerer.

Riktig avfallssortering av dette produktet hjelper til med & unngé mulige skader pa helse og milje som kan forarsakes av innholdet av farlige stoffer, blandinger eller komponenter.Som
forbruker spiller du en avgjerende rolle for gjenbruk av potensielt nyttbare rastoffer og til & holde miljoet rent.

For du returnerer, vennligst fjern eksisterende batterier eller akkumulatorer som ikke er omsluttet av den gamle enheten, samt lamper som kan fjernes uten & edelegge dem og bringe dem til
en separat samling.Sper om disse stillingene hos din kommuneadministrasjon.

Folgende batterier hhv. akkumulatorer medfelger dette elektroapparatet: Batteritype: "18650" / Kjemisk system: "Li-Ion" / Kontrollere for du avfallssorterer at batteriet hhv. akkumulatoren
er helt tomt.

Serg for at ledningene ikke skades ved monteringen. Produktet er tenkt til normal bruk og far kun monteres pa veggen.

Lampen er i beskyttelsesklassen "IP44" og er ment for bruk av private husholdninger utenders. IP — beskyttelsesgrad gjelder kun for veggmontering.

Ikke se rett inn i lyskilden (belysningsmiddel, LED etc.).

& Den vedlagte eller egnede LED-lyskilden kan kun byttes ut av en person fra produsenten eller en autorisert servicetekniker eller en tilsvarende kvalifisert person.

Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse "F'" i henhold til EU-retningslinjen 2019/2015.

Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lys av ulik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lys kan ogsé forandre seg avhengig av levetiden.

Bryteren "A1" skrur lampen pa eller av.

Den integrerte USB-forbindelsen har ingen datafunskjon og er foresett kun som spenningsforsynelse. Bruken av USB-porten er begrenset til innenders bruk (lading eller stromforsyning).
Huvis lyset ikke brukes (uten batterilading), kan batteriet bli skadet av full utladning Lad derfor opp batteriet hver 6. maned, for & unnga full utladning. Forleng batteriets levetid. Hvis du ikke
bruker lyset pd lenge, sl av lyset med av/pa-bryteren > "A1".

Lampe med bevegelsessensor : LED-enes lysvarighet ved registrert bevegelse er pa ca. “20“ sekunder og dersom en bevegelse registreres pa nytt i dette tidsrommet forlenger lysvarigheten
seg om akkurat den samme verdien.

Bevegelsesmelderen reagerer pa temperaturforskjeller i registreringsomradet. Unnga derfor folgende situasjoner ved monteringen: a. Ikke rett sensoren pa objekter med sterkt reflekterende
overflater som f.eks speil eller lignende. b. Ikke rett sensoren pé objekter som vil kunne bevege seg i vinden, som f.eks fortrekksgardiner, store planter eller lignende. ¢. Unnga montering i
nzrheten av varmekilder som f.eks ventilasjonsspalter, klimaanlegg, lykter eller lignende. d. Bevegelsesmelderen ber helst monteres slik at den er beskyttet mot regn og direkte sollys.
Sensorens registreringsrekkevidde er ca. “Im® til “5m®. Montasjehoyden ber bevege seg mellom “1,5“ meter og “2,5° meter. Registreringsvinkelen er pa “100 °. Bevegelsesmelderen blir
aktivert ved en belysningsstyrke pa ca. “<25% lux.

Turvaohjeet / Lue nimi tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat timin tuotteen asennuksen tai kiiyttoonoton. Sdilyti tiimi kiiyttoohje huolellisesti myohempii kiyttod varten.
Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eikd vahingoista, jotka ovat seurausta valaisimen epéasiallisesta kdytostd.

Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. Sahkoturvallisuussyisté tuotetta ei saa puhdistaa vedelld tai muilla nesteilld. Kdytd puhdistukseen vain kuivaa, nukatonta liinaa.

/A Varo! Sihkéiskun vaara. Tarkista koko valaisin vaurioiden varalta aina ennen sihkéverkkoon kytkemisti. Al kiyti valaisinta, jos havaitset siind vaurioita.

/\ Huomio! Varmista ennen reikien poraamista, ettd porauskohdassa ei ole kaasu-, vesi- tai sdhkdjohtoja, jotka voisivat vaurioitua porauksesta.

Kiinnitd huomiota kokoonpanon aikana, ettd kiinnitysmateriaali soveltuu kiinnityspintaan ja ettd se kestéd kiinnityksen. Valmistaja ei ota vastuuta tuotteen virheellisestd kiinnityksesta
valittuun pintaan.

X Yliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen péillda merkitsee, etti tétd tuotetta ei saa hivittdd yhdessé talousjdtteen kanssa. Sen sijaan tuote on toimitettava kayttdikénsa
loputtua sahko- tai elektronisille laitteille tarkoitettuun kierrdtyksen kerdilypisteeseen. Tiedustele paikkaa asianomaiselta kunnan viranomaiselta.

Uutta laitetta ostaessasi sinulla on oikeus palauttaa vastaava vanha laite. Tdssé tapauksessa palautus ja hivittdminen ovat sinulle ilmaisia.Poista kaikki henkilokohtaiset tiedot ennen paluuta.
Téamén tuotteen asianmukainen hévittiminen auttaa estimadn mahdollisia ympdrist6- ja terveysvaikutuksia, jotka voivat aiheutua vaarallisten aineiden, seosten tai komponenttien
paitymisestd luontoon. Kuluttajalla on ratkaiseva rooli mahdollisesti kdyttokelpoisten raaka-aineiden kierrdttimisessé ja puhtaan ympdériston ylldpitdmisessa.

Ennen palautusta poista vanhat paristot tai akut, jotka eivit ole vanhan laitteen sisdlld, sekd lamput, jotka voidaan irrottaa niitd tuhoamatta ja toimita ne erilliseen kerdyspisteeseen.Kysy ndistd
tehtévistd kuntasi hallinnosta.

Téssé sdhkolaitteessa on seuraavat paristot tai akut: Paristotyyppi: "18650" / Kemiallinen jérjestelma: "Li-Ion" / Varmista ennen hévittamisté, ettd paristo tai akku on tdysin tyhja.
Kiinnitd huomiota siihen, etteivét johdot vaurioidu asennuksessa. Tuote on tarkoitettu tavanomaiseen kdyttoon ja sen saa asentaa ainoastaan seindan.

Valaisimeen on merkitty suojausluokka "IP44" ja sitd saa kayttad ulkotiloissa yksityistalouksissa. IP-suojatyyppi pétee vain seindlle asennukseen.

Ali katso suoraan valolihteeseen (valaistusviline, LED jne.).

“¥& Mukana tulleen tai kéytettédvan LED-valonldhteen saa vaihtaa uuteen vain valmistaja tai hinen valtuuttamansa huoltoteknikko tai muu tehtévaédn pateva henkilo.

Tuote siséltda valonldhteen, jonka energiatehokkuusluokka on "F" EU-asetuksen 2019/2015 mukaan.

LEDien vérit saattavat hieman poiketa toisistaan eréstd riippuen. LEDin valonvirin ja -voimakkuuden muutokset ovat riippuvaisia myos sen kayttoidsta.

"A1" -kytkimelld valaisin kytkeytyy péélle ja pois padltd.

Integroidussa USB-liittimessé ei ole datatoimintoa, ja se on tarkoitettu vain janniteldhteeksi. USB-liitdnndn kédytto on rajoitettu sisétiloihin (lataus tai virransyotto).

Jos valaisinta ei kéytetéd (akkua ei ole ladattu), akku voi vaurioitua syvépurkauksen seurauksena. Lataa akku véhintdén 6 kuukauden vilein syvipurkauksen estdmiseksi. Pidenné akun
kayttoikad. Jos et kdytd valoa pitkdédn aikaan, sammuta se virtakytkimelld 2 "A1".

Liikeilmaisimella varustettu lamppu : Tunnistettaessa liike ledien valaisuaika on n. “20* sekuntia ja pitenee samalla arvolla aina, kun uusi liike tunnistetaan.

Liiketunnistin reagoi limpatilacroihin tunnistusalueella. Vilti siksi asennusvaiheessa seuraavia tilanteita: a. Ald kohdista anturia voimakkaasti heijastaviin pintoihin esimerkiksi peileihin tai
vastaaviin. b. Ald kohdista anturia kohteisiin, joita tuuli voi liikuttaa, esimerkiksi verhoihin, isoihin kasveihin tai vastaaviin. ¢. Vilti asentamista limménlihteiden, esimerkiksi
tuuletusaukkojen, ilmastointilaitteiden, valaisimien tai vastaavien ldaheisyyteen. d. Liiketunnistin tulisi asentaa sellaiseen paikkaan, jossa se on suojassa sateelta ja suoralta auringonsateilylté.
Anturin tunnistusetdisyys on n. “1m* — “Sm*. Suositeltava asennuskorkeus on “1,5“ metrin ja “2,5% metrin vélilli. Tunnistuskulma on “100 °“. Liiketunnistin aktivoituu n. “<25% luksin
valaistusvoimakkuudessa.

Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit produkt begint. Bewaart U deze
gebruiksaanwijzing voor een later gebruik goed.

De producent neemt geen verantwoording voor verwondingen of schade, die het gevolg van een ondeskundig gebruik van de lanp zijn, op zich.

Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. Vanwege de elektrische veiligheid mag dit product niet met water of andere vloeistoffen worden schoongemaakt. Gebruik voor het
schoonmaken alleen een droge, pluisvrije doek.

/N Pas op! Kans op een elektrische schok! Controleer voordat de lamp wordt aangesloten op het stroomnet of er geen beschadigingen zijn. Gebruik de lamp nooit als u beschadigingen
constateert.

A\ Let op! Controleer voor het boren van de bevestigingsgaten dat op de boorplek geen gas-, water- of stroomleidingen worden aangeboord of beschadigd kunnen raken.

Tijdens de montage dient u erop te letten, dat het bevestigingsmateriaal geschikt is voor de ondergrond en dat de ondergrond een dienovereenkomstige draagkracht bezit. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor een ondeskundige verbinding van het artikel met de desbetreffende ondergrond.

1 Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd worden. Dit product moet daarom op het
einde van de levensduur naar een depot voor recycling van electrische en electronischen apparaten gebracht worden. A.U.B aan de bevoegde gemeentelijke administratie vragen waar het
depot zich bevinden kan.

Bij aanschaf van een nieuw apparaat heeft u het recht om een bijbehorend oud apparaat te retourneren.In dit geval zijn retournering en verwijdering voor u gratis. Verwijder alle persoonlijke
gegevens voordat u terugkeert.

De correcte afvoer van dit product helpt om mogelijke gevolgen voor het milieu en de gezondheid te voorkomen die zouden kunnen voortvloeien uit de aanwezige gevaarlijke stoffen,
mengsels of componenten. Als consument speelt u een belangrijke rol bij het hergebruiken van potentieel bruikbare grondstoffen en het behoud van een schoon milieu.

Verwijder voor het retourneren bestaande batterijen of accu's die niet door het oude apparaat zijn ingesloten, evenals lampen die kunnen worden verwijderd zonder ze te vernietigen, en breng
ze naar een aparte inzameling. Informeer naar deze functies bij uw gemeentebestuur.

Dit elektrische apparaat bevat de volgende batterijen resp. accu's: Type batterij: "18650" / Chemisch systeem: "Li-Ion" / Zorg ervoor dat de batterij/accu helemaal leeg is voordat u deze
afvoert.

Zorgt U ervoor, dat leidingen gedurende de montage niet worden beschadigd. Dit product is bestemd voor normaal gebruik en mag uitsluitend worden gebruikt voor wandmontage.

De lamp heeft beschermingsklasse "IP44" en is toegestaan voor het gebruik buitenshuis bij privéhuishoudens. IP — beschermgraad geldt alleen voor wandmontage.

Niet direct in de lichtbron (lichtmiddel, LED enz.) kijken.

& De meegeleverde of te gebruiken led-lichtbron mag alleen door de fabrikant of een door hem met de opdracht belaste elektricien of een vergelijkbaar gekwalificeerde persoon worden
vervangen.

Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse "F", gerelateerd aan de EU-verordening 2019/2015.

Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een verschillende charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtsterkte van LEDs kan ook afhankelijk van de levensduur veranderen.

De schakelaar "A1" schakelt de lamp in of uit.

De geintegreerde USB-aansluiting heeft geen gegevensfunctie en is alleen bedoeld als stroomvoorziening. Het gebruik van de USB-poort is alleen bedoeld voor ruimtes binnenshuis (opladen
of stroomvoorziening).

Als de lamp niet wordt gebruik (zonder opgeladen batterij), kan de batterij door diepontlading worden beschadigd. Laad daarom de batterij tenminste elke 6 maanden op om diepontlading te
voorkomen. Verleng de levensduur van uw batterij. Wanneer je de lamp langere tijd niet gebruikt, schakel je de lamp uit met de aan/uit schakelaar 2 "A1".

Lamp met bewegingsmelder : De verlichtingsduur van de LED's bij een vastgestelde beweging bedraagt ca. “20% seconden en wordt tijdens deze periode bij elke opnieuw vastgestelde
beweging elke keer met dezelfde waarde verlengd.

De bewegingsmelder reageert op temperatuurverschillen in het detectiegebied. Vermijd daarom de volgende situaties bij de montage: a. Richt de sensor niet op voorwerpen met sterk
reflecterende oppervlakken zoals bijvoorbeeld spiegels en dergelijke. b. Richt de sensor niet op voorwerpen die zich in de wind kunnen bewegen zoals bijvoorbeeld gordijnen, grote planten
en dergelijke. ¢. Vermijd de montage in de buurt van warmtebronnen zoals bijvoorbeeld ventilatiesleuven, airconditionings, lampen en dergelijke. d. De bewegingsmelder dient bij voorkeur
op een plek te worden gemonteerd, waar hij beschut is tegen regen en direct zonlicht.

De detectiereikwijdte van de sensor bedraagt ca. “Im* tot “Sm*. De montagehoogte dient zich bij voorkeur tussen een hoogte van “1,5“ meter en “2,5“ meter te bevinden. De detectichoek
bedraagt “100 °“. De bewegingsmelder wordt bij een lichtsterkte van ca. “<25% Lux geactiveerd.

Bezpieczenstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub uruchomieniem produktu prosze przeczyta¢ dokladnie ponizsze informacje. Instrukcje¢ nalezy przechowywaé
do pozniejszego wykorzystania.

Producent nie ponosi odpowiedzialno$ci za zranienia lub uszkodzenia bedace skutkiem niewlasciwego postugiwania si¢ Swietlowka.

Konserwacja swietlowek ogranicza si¢ do ich powierzchni. Ze wzglgdu na bezpieczenstwo elektryczne produktu nie wolno czysci¢ woda ani innymi ptynami. Do czyszczenia nalezy uzywaé
tylko suchej, niestrzgpiace;j si¢ Sciereczki.

/A Ostroznie! Niebezpieczenstwo porazenia pradem. Przed kazdym podtaczeniem do sieci elektrycznej nalezy sprawdzi¢ kompletng lampg pod katem ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie
nalezy uzywac lampy w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.

A Uwaga! Przed wywierceniem otworéw do zamocowania nalezy upewnic sig, Ze w miejscu wiercenia nie mozna przebi¢ lub uszkodzi¢ rur z gazem i woda lub przewodow
elektroenergetycznych.

Zwr6¢ na to uwage podczas montazu, aby material mocujacy byt przeznaczony do i odpowiednio no$ny. Za nieodpowiednie potaczenie artykutu z danym podtozem producent ze swojej
strony nie moze przeja¢ odpowiedzialno$ci.

E Symbol przekreslonego pojemnika na $mieci na produkcie czy opakowaniu oznacza, ze nie wolno tego produktu usuwaé razem z odpadami z gospodarstwa domowego. Zamiast tego
nalezy po zakonczeniu uzytkowania odda¢ produkt do punktu recyklingu sprzgtu elektrycznego i elektronicznego. Informacji o takim punkcie nalezy zasiggna¢ we wlasciwym zarzadzie
gospodarki komunalne;j.

Kupujac nowe urzadzenie, masz prawo do zwrotu odpowiedniego starego urzadzenia. W takim przypadku zwrot i utylizacja sg dla Pafistwa bezptatne.Przed powrotem usun wszystkie dane
osobowe.

Wiasciwa utylizacja tego produktu pomoze unikna¢ ewentualnych konsekwencji dla srodowiska i zdrowia wynikajacych z obecno$ci niebezpiecznych substancji, mieszanin lub sktadnikow.
Jako konsument odgrywaja Panstwo wazna rol¢ w recyklingu potencjalnie uzytecznych surowcow i utrzymaniu czystego srodowiska.

Przed zwrotem prosimy o usunigcie istniejacych baterii lub akumulatoréw, ktore nie sa dotaczone do starego urzadzenia, a takze lamp, ktore mozna wyjaé¢ bez ich niszczenia i oddanie do
oddzielnej zbiorki.Zapytaj o te stanowiska w swoim urzgdzie gminy.

Do tego urzadzenia elektrycznego dofaczone sg nastgpujace baterie lub akumulatory: Typ baterii: "18650" / System chemiczny: “Li-lon“ / Przed wyrzuceniem baterii lub akumulatora
nalezy upewnic sig, ze jest on catkowicie roztadowany.

Nalezy si¢ upewni¢, ze przewody nie zostaly uszkodzone podczas montazu. Produkt ten jest przeznaczony do normalnej pracy i moze zosta¢ zamontowany wytacznie na $cianie.

Lampa posiada stopien ochrony "IP44" i jest dopuszczona do zastosowania na zewnatrz prywatnych domoéw. Klasa ochrony IP odnosi si¢ tylko do montazu $cianie.

Nie kierowa¢ wzroku bezposrednio na zrodto $wiatta (zardwka, dioda LED itp.).

2 Zataczone lub nadajace si¢ do uzytku zrodto $wiatta LED moze zosta¢ wymienione jedynie przez producenta lub przez niego wyznaczonego technika serwisowego, czy podobnie
wykwalifikowana osobg.

Ten produkt zawiera zrodto $wiatha o klasie efektywnosci energetycznej "F", zgodnie z rozporzadzeniem UE 2019/2015.

Mozliwe sa roznice w kolorach diod LED roznych szarz. Kolor §wiatla i sita $wietlna diod LED moze si¢ zmienia¢ rowniez w zwiazku z zywotnoscia.

Przetacznik "A1" wlacza lub wylacza lampeg.

Zintegrowany port USB nie posiada funkcji przesylu danych. Stuzy jedynie jako zrodto zasilania. Korzystanie z portu USB jest ograniczone do uzytku wewnatrz pomieszczen (tadowanie lub
zasilanie).

Jesli lampa nie jest uzywana (bez tadowania akumulatora), akumulator moze ulec uszkodzeniu w wyniku gigbokiego roztadowania. Dlatego nalezy tadowa¢ akumulator co najmniej raz na 6
miesiecy, aby zapobiec jego glebokiemu roztadowaniu. Przedtuz zywotno$¢ baterii. Je$li nie uzywasz latarki przez dtuzszy czas, wylacz ja wlacznikiem/wylacznikiem 2> "A1".

Lampa z czujnikiem ruchu : Czas $wiecenia diod LED w przypadku wykrycia ruchu wynosi okoto “20% sekund, i ulega ponownemu wydhuzeniu o ten sam czas przy ponownym wykryciu
ruchu.

Czujnik ruchu reaguje na réznice temperatur w obszarze wykrywania. Dlatego podczas montazu nalezy unikaé¢ ponizszych sytuacji: a. Czujnika nie ustawia¢ na obiekty z mocno odbijajacymi
powierzchniami jak np. lustra lub tym podobne. b. Czujnika nie ustawia¢ na obiekty, ktore moga si¢ poruszac przy wiejacym wietrze jak np. zastony, duze roéliny lub tym podobne. ¢. Unikaé
montazu w poblizu zrodet ciepta jak np. otwory wentylacyjne, klimatyzacje, lampy lub tym podobne. d. Czujnik ruchu powinien by¢ montowany w miejscu ostonigtym przed deszczem i
bezposrednim promieniowaniem stonecznym.

Zasigg wykrywania czujnika wynosi ok. “1m“ do “5Sm*. Wysoko$¢ montazu powinna wynosi¢ pomigdzy “1,5“ metra a “2,5“ metra. Kat wykrycia wynosi “100 °“. Detektor ruchu jest
aktywowany poczawszy od nat¢zenia o$wietlenia wynoszacego ok. “<25% luxow.
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@ Bezpecnostni pokyny / Prectéte si, prosim, pozorné tyto informace, dfive neZ zacnete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte tyto pokyny k obsluze pro pozdéjsi
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Vyrobee neodpovida za zranéni ¢i $kody, které vzniknout disledkem neodborného pouzivani svitidel.

Udrba svitidel je omezena jen na povrchy. Z divodii elektrické bezpe&nosti nesmite tento vyrobek &istit vodou nebo jinymi kapalinami. PouZivejte k &isténi pouze suchou utérku, ktera
nepousti vlakna.

A Opatrné! Nebezpe¢i zasazeni elektrickym proudem. Pred kazdym piipojenim k siti elektrického proudu zkontrolujte kompletni svitidlo, zda neni piipadné poskozené. Svitidlo nikdy
nepouzivejte, pokud zjistite poskozeni.

A\ Pozor! Ped vrtanim otvord se piesvédcte, Ze se v téchto mistech nenachazi plynové nebo vodovodni trubky ani vedeni elektrického proudu.

Pfi montazi dbejte na pouziti vhodného pfipevitovaciho materialu, ktery zarucuje potfebnou nosnost. Vyrobce neru¢i za skody zpiisobené neodbornym pripevnénim artiklu na pouzity
podklad.

):4 Symbol pfeskrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo na obalu znamena, ze vyrobek se nesmi likvidovat v odpadu z domacnosti. Tento vyrobek je misto toho tieba na konci jeho
zivotnosti pfedat sbémé pro recyklaci elektrickych a elektronickych piistroji. Zjistéte si prosim tuto sbérnu dotazem u své piislusné mistni samospravy.

Pfi nakupu nového zafizeni mate pravo vratit odpovidajici staré zafizeni.V takovém piipadé je pro vas vraceni a likvidace zdarma.Pfed vracenim prosim vymazte v§echny osobni udaje.
Spravna likvidace tohoto vyrobku pomiize zabranit moznym nasledkiim pro Zivotni prostiedi a zdravi v disledku pfitomnosti nebezpecnych latek, smési nebo komponentii. Jako spotiebitel
hrajete kli¢ovou roli v recyklaci potencialné vyuzitelnych surovin a v udrzovani ¢istého zivotniho prostiedi.

Pied vracenim prosim vyjméte stavajici baterie nebo akumulatory, které nejsou pfilozeny ke starému zafizeni, jakoz i lampy, které 1ze vyjmout bez jejich zniceni, a odevzdejte je do
oddéleného sbéru.O téchto pozicich se prosim informujte u svého obecniho ufadu.

V tomto elektrickém pfistroji jsou nasledujici baterie resp. akumulatory: Typ baterie: "18650" / Chemicky systém: "Li-Ion" / Pfed likvidaci baterie resp. akumulatoru se ujistéte, Ze je uplné
vybita.

Dbejte na to, aby se vedeni pfi montazi neposkodila. Tento vyrobek je ur¢en ke standardnimu pouziti a smi byt namontovan vyhradné na sténu.

Svétlo ma stupeii ochrany "IP44" a je urené jen pro privatni pouziti venku. Kryti IP plati pouze pro montaZz na sténu.

Nedivat se pfimo na zdroj svétla (osvétlovaci prostiedky, svételné diody atd.).

“fwa PfiloZeného nebo pouzitelného svételného zdroje LED smi vyménit jen vyrobee nebo vyrobcem povéteny servisni technik anebo stejné kvalifikovany odbornik.

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické u¢innosti "F" v souladu s nafizenim EU 2019/2015.

Odchylky barev LED riznych $arzi jsou moZné. Barva svétla a intenzita LED se mize zménit v zavislosti na délce Zivotnosti.

Vypina¢ "A1" zapina a vypina svétlo.

Integrované ptipojeni USB nema datovou funkci je zamysleno jen pro napéjeni. Pouziti portu USB je omezeno na vnitini pouziti (nabijeni nebo napéjent).

Pokud se svitidlo nepouziva (bez nabiti baterie), mize dojit k poskozeni baterie hlubokym vybitim. Baterii proto nabijejte alespon kazdych 6 mésict, abyste zabranili hlubokému vybiti.
Prodluzte Zivotnost baterie. Pokud svétlo delsi dobu nepouzivate, vypnéte svétlo pomoci vypinate = "A1".

Svitidlo s hlasi¢em pohybu : Pfi indikovaném pohybu sviti LED cca “20* vtefin, tato doba sviceni se pti opétovné indikaci pohybu prodluzuje o stejnou hodnotu.

Pohybovy senzor reaguje na teplotni rozdily v prostoru dosahu. Pii montazi se vyhybejte nasledujicim situacim: a. Nesmérujte senzor na objekty se silné reflektujicimi povrchy, jako jsou
napf. zrcadla nebo podobné. b. Nesmérujte senzor na objekty, které se ve vétru pohybuji, napt. zavésy velké rostliny nebo podobné. ¢. Vyhybejte se montazi v blizkosti tepelnych zdroju, jako
napf. vétracich otvori, klimatizace, svitidel nebo podobné. d. Davejte piednost montazi pohybového senzoru na misté chranéném pied destém a ptimym sluncem.

Dosah senzoru &ini cca “Im* az “5m*. Vyika namontovaného senzoru ma byt nejlépe “1,5% az “2,5% metru. Uhel dosahu &ini “100 °. Pohybovy senzor se aktivuje pii intenzité svétla od
cca “ <25“ Lux.

Bezpecnostné pokyny / Preditajte si, prosim, starostlivo tieto informacie, pred tym neZ za¢nete s instaliciou alebo s uvedenim do prevadzky. Uchovajte tieto pokyny k obsluhe pre
neskorsie referencie.

Vyrobca nie je zodpovedny za poranenia ¢i §kody, ktoré¢ vzniknu dosledkom neodborného pouzivania svietidiel.

Udrzba svietidiel je obmedzena len na ich povrchy. Z dévodu elektrickej bezpecnosti sa tento vyrobok nesmie &istit’ vodou alebo inymi tekutinami. Na Eistenie pouZivajte iba suchi
handri¢ku, ktora neptsta vlakna.

/N Pozor! Nebezpecenstvo zasahu elektrickym pridom. Pred kazdym pripojenim k elektrickej sieti skontrolujte celé svietidlo ohl'adom pripadnych poskodeni. Nikdy nepouzivajte svietidlo,
ak spozorujete akékol'vek poskodenie.

A Upozornenie! Skor ako zacnete vitat’ upevilovacie otvory, sa uistite, ¢i v mieste vitania nenavitate alebo neposkodite plynové, vodovodné alebo elektrické vedenia.

Pri montazi dbajte na to, aby bol upevitovaci material vhodny pred dany podklad, a aby mal primeranti nosnost’. Vyrobca neru¢i za neodborné spojenie produktu s prislusnym podkladom.
):4 Symbol preciarknutej nddoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamena, ze vyrobok sa nesmie likvidovat’ v odpadu z domécnosti. Tento vyrobok treba namiesto toho na konci jeho
zivotnosti predat’ zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Zistite si prosim tito zberiiu dotazom u svojej prislusnej miestnej samospravy.

Pri kiipe nového zariadenia mate pravo vratit' zodpovedajice staré zariadenie.V tomto pripade je vratenie a likvidacia pre véas bezplatna.Pred vratenim vymazte vietky osobné udaje.
Spravna likvidacia tohto vyrobku pomdze predchadzat’ potencidlnym environmentalnym a zdravotnym nasledkom, ktoré by mohli vyplynut’ z pritomnosti nebezpe¢nych latok, zmesi alebo
komponentov. Ako spotrebitel’ zohravate kl'i¢ovi tlohu pri recyklacii potencidlne pouzitel'nych surovin a udrziavani ¢istého zivotného prostredia.

Pred vratenim odstraiite existujice batérie alebo akumulatory, ktoré nie su pribalené k starému zariadeniu, ako aj lampy, ktoré je mozné vybrat’ bez ich zni¢enia, a odovzdajte ich na
separovany zber.O tychto poziciach sa informujte na obecnom urade.

Sucast'ou tohto elektrického spotrebica su nasledujuce batérie resp. akumulatorové batérie: Typ batérii: "18650" / Chemicky systém: "Li-Ion" / Pred likvidaciou sa uistite, Ze je batéria resp.
akumulatorova batéria uplne vybita.

Zaistite, aby pri montazi nedoslo k poskodeniu vedenia. Tento vyrobok je ureny pre normalnu prevadzku a smie byt nasadeny iba pre montaz na stenu.

Svietidlo je vybavené stupiiom ochrany "IP44" a moZze sa pouzivat’ v exteriéri sikromnych domacnosti. Krytie IP plati len pre montaz na stenu.

Nepozerat’ priamo na zdroj svetla (osvetlovacie prostriedky, svetelné diody atd.).

! Prilozeny alebo pouzitelny LED svetelny smie vymenit len vyrobca alebo nim povereny servisny technik alebo porovnatel'na kvalifikovand osoba.

Tento vjrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej G¢innosti "F" na zaklade nariadenia EU 2019/2015.

Rozne sarze LED diod mozu vykazovat’ farebné odchylky. Farba a intenzita svetla LED diod sa moZze zmenit’ aj v zavislosti od ich doby Zivotnosti.

Vypina¢ "A1" pre zapnutie alebo vypnutie lampy.

Integrovana USB-pripojka nema ziadnu datovua funkciu a je ur€ena iba ako zdroj napitia. Pouzitie portu USB je obmedzené na vnutorné pouzitie (nabijanie alebo napajanie).

Ak sa svietidlo nepouziva (bez nabitia batérie), moze dojst’ k poskodeniu batérie hlbokym vybitim. Batériu preto nabijajte aspon kazdych 6 mesiacov, aby ste zabranili hlbokému vybitiu.
Predizte Zivotnost batérie. Ak svetlo dlhsi &as nepouzivate, vypnite ho pomocou vypinaga = "A1".

Svietidlo s hlasicom pohybov : Doba svietenia LED diod pri identifikovanom pohybe ¢ini cca “20% sekund a v tomto intervale sa predlzuje pri opakovane identifikovanom pohybe zakazdym
o rovnaku hodnotu.

Senzor pohybu reaguje na teplotné rozdiely v oblasti dosahu. Pri montaZi preto zabrante nasledujicim situaciam: a. Nenasmerujte senzor na objekty so silne reflektujicimi povrchmi ako
napriklad zrkadla a podobné. b. Nenasmerujte senzor na objekty, ktoré sa mézu pohybovat’ vo vetre, napriklad zavesy, velké rastliny alebo podobné. ¢. Vyhnite sa montazi v blizkosti zdrojov
tepla ako st napr. vetracie §trbiny, klimatizacie, svietidla a podobné. d. Senzor pohybu by mal byt’ prednostne namontovany tam, kde je chraneny pred dazd’om a priamym slne¢nym
Ziarenim.

Dosah snimania senzora je cca. “lm“ az “5Sm*“. Montazna vyska by sa mala idealne pohybovat’ medzi “1,5“ metra a “2,5“ metra. Zachytavaci uhol je “100 °“. Hlasi¢ pohybu sa aktivuje pri
intenzite osvetlenia cca “ <25 luxov.

Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite, lahko jih boste potrebovali kdaj kasneje.
Proizvajalec ne prevzame nikakr§ne odgovornosti za poskodbe ali skode, ki so posledica nestrokovne uporabe svetila.

Nega svetil je omejena na povrsine. Zaradi elektri¢ne varnosti tega izdelka nikoli ni dovoljeno ¢istiti z vodo ali drugimi teko¢inami. Za ¢iS¢enje uporabljajte samo suho krpo, ki ne pusca
vlaken.

/A Previdno! Nevarnost udara elektricnega toka. Pred vsakim priklopom na omrezje preverite celotno svetilko glede morebitnih poskodb. Svetilke ne uporabljajte, ¢e ugotovite poskodbe.
A\ Pozor! Preden zagnete vrtati odprtine za pritrdilne odprtine, se prepriajte, da na mestu vrtanja ni plinske, elektri¢ne napeljave, vodovodne cevi, ki bi jo lahko prevrtali ali poskodovali.
Pri pritrditvi na to, da bo pritrdilni material primeren za podlago in da bo imel ustrezno nosilnost. Za nestrokovno pritrditev izdelka na podlago proizvajalec ne more prevzeti odgovornosti.
E Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali embalaZi pomeni, da se tega izdelka ne sme odstraniti s hisnimi odpadki. Namesto tega je potrebno izdelek na koncu njegove Zivljenjske
dobe odnesti v sprejemni center za recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav. O tak§nem centru se pozanimajte pri vasi pristojni komunalni upravi.

Ob nakupu nove naprave imate pravico do vracila ustrezne stare naprave.V tem primeru sta vracilo in odlaganje za vas brezpla¢na.Pred vrnitvijo izbriSite vse osebne podatke.

S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka se boste izognili morebitnim posledicam za okolje in zdravje zaradi prisotnosti nevarnih snovi, zmesi ali sestavnih delov. Kot potro$nik imate
klju¢no vlogo pri recikliranju potencialno uporabnih surovin in ohranjanju ¢istega okolja.

Pred vracilom odstranite obstojece baterije ali akumulatorje, ki niso prilozeni stari napravi, ter sijalke, ki jih je mogoc¢e odstraniti, ne da bi jih uni¢ili, in jih odnesite v posebno zbiralis¢e.O teh
delovnih mestih se pozanimajte pri vasi ob¢inski upravi.

Ta elektri¢na naprava vsebuje naslednje baterije oz. akumulatorje: Tip baterije: "18650" / Kemijski sistem: "Li-Ion" / Preden odvrzete baterijo ali akumulator se prepricajte, da sta
popolnoma prazna.

Zagotoviti je potrebno, da se kabli pri montazi ne poskodujejo. Ta izdelek je predviden za obic¢ajno uporabo in ga je dovoljeno uporabiti izkljuéno za montazo na steno.

Svetilka ima za$¢itno stopnjo "IP44" in je predvidena za osebno uporabo na prostem. IP — Zas¢itna stopnja velja le za stensko montazo.

Ne glejte direktno v vir svetlobe (v zarnico, LED itn.).

‘227 PriloZen ali vstavljen vir svetlobe LED sme zamenjati samo proizvajalec ali od proizvajalca poobla$&en servisni tehnik ali primerljivo kvalificirana oseba.

Ta izdelek vsebuje vir svetlobe energijske u¢inkovitosti "F" skladno z Uredbo EU 2019/2015.

Razlike v barvnih odtenkih LED zarnic so mogoce. Do razlike v barvi svetlobe in jakosti svetlobe LED Zarnic se lahko spreminjajo s starostjo naprave.

13.
14.

16.
17.

S stikalom "A1" vklopite ali izklopite svetilko.

Vgrajeni priklju¢ek USB nima podatkovne funkcije in je namenjen le elektriénemu napajanju. Uporaba prikljucka USB je omejena na uporabo v notranjih prostorih (postopek napajanja ali
oskrba z elektriénim tokom).

Ce svetilke ne uporabljate (brez polnjenja akumulatorske baterije), se lahko akumulatorska baterija zaradi globokega praznjenja poskoduje. Zato akumulatorsko baterijo polnite vsaj vsakih 6
mesecev, da preprecite globoko praznjenje. Podaljiajte Zivljenjsko dobo baterije. Ce Iu¢i dalj Easa ne uporabljate, jo ugasnite s stikalom za vklop/izklop = "A1".

Svetilka z javljalnikom gibanja : Cas svetenja lugk LED ob zaznanem gibanju je pribl. “20% sekund in se vsaki&, ko naprava ponovno zazna gibanje, za enak &as tudi podaljsa.

Senzor gibanja se odzove na temperaturne razlike v obmo¢ju zajemanja. Zato se pri montaZzi izogibajte naslednjim situacijam: a. Senzorja ne usmerjajte na predmete z mo¢no odbojnimi
povrsinami, npr. ogledala ali podobno. b. Senzorja ne usmerjajte na predmete, ki se lahko v vetru premaknejo, npr. zavese, velike rastline ali podobno. ¢. Izogibajte se montazi v blizini virov
toplote, npr. prezraéevalnih odprtin, klimatskih naprav, svetilk ali podobnega. d. Senzor gibanja je treba prednostno namestiti tam, kjer bo zas¢iten pred dezjem in neposrednim sonénim
sevanjem.

Domet zaznavanja senzorja znaa pribl. “1m* do “Sm*“. Montazna vi$ina mora biti prednostno med “1,5“ in “2,5% metri. Kot zaznavanja znasa “100 °“. Javljalnik gibanja se bo sprozil pri
svetlobni jakosti pribl. “<25% luksov.

Biztonsagi eléirasok / Kérjiik olvassa at alaposan ezeket az informaciékat, miel6tt ezen termék felszerelését vagy iizembevételét megkezdi.
A gyartd nem vallal felelgsséget olyan sériilésekre vagy karokra, amelyek a vilagitotest nem megfeleld hasznalatabol adodnak.
A vilagito testek apolasa a feliiletekre korlatozodik. Az elektromos biztonsag miatt ezt a terméket nem szabad vizzel vagy mas folyadékkal tisztitani. A tisztitashoz csak szaraz, szoszmentes
kendét hasznaljon.

Vigyazat! Aramiités veszélye! A halozatra valo csatlakozas eltt ellendrizze, hogy a lampa egyik részén sincsenek sériilések. Soha ne hasznalja a lampat, ha barmilyen sériilést vélne
felfedezni.

Figyelem! A rogzité-lyukak furasa eltt bizonyosodjon meg rola, hogy a furas helyén a gaz-, viz-, vagy aram- vezetéket ne tudja atfirni, vagy megsérteni.
Ezt az sszeszerelés soran vegye figyelembe, hogy a rogzitd-anyag az alaphoz megfeleld legyen és hogy az megfeleld teherbirassal rendelkezzen. A terméknek az alaphoz torténd
szakszerlitlen rogzitéséért a gyartd nem tud feleldsséget vallalni.
E A terméken, vagy a csomagolason talalhaté athuzott hulladéktarolo azt jelenti, hogy ez a termék nem artalmatlanithato a hazi hulladékkal egyiitt. Ehelyett a terméket az élettartama végén
az elektromos és elektronikus késziilékek Gjrahasznositasanak egy atvevo helyéhez kell vinni. Kérjiik, érdeklddjon ez irant az illetékes kommunalis igazgatosagan.
Uj késziilék vasarlasakor jogaban all a megfeleld régi késziiléket visszakiildeni. Ebben az esetben a visszakiildés és a selejtezés ingyenes az On szamara. Kérjiik, hogy a visszakiildés el6tt
toroljon minden személyes adatot.
A termék megfeleld artalmatlanitasa segit elkeriilni a veszélyes anyagok, keverékek vagy 6sszetevok jelenlétébdl ered6 lehetséges kornyezeti és egészségligyi kovetkezményeket.
Fogyasztoként On donté szerepet jatszik a potencialisan felhasznalhaté nyersanyagok tjrahasznositisaban és a tiszta kornyezet fenntartasdban.
Keérjiik, hogy visszakiildés elott tavolitsa el a meglévo elemeket vagy akkumulatorokat, amelyeket a régi késziilék nem zar be, valamint a roncsolas nélkiil eltavolithat6 lampakat és vigye
kiilon gytjtébe.Ezekrol az allasokrol érdeklddjon onkormanyzatanal.
Ez az elektromos késziilék az alabbi elemeket vagy akkumulatorokat tartalmazza: Elem tipusa: ""18650" / Kémiai rendszer: "Li-Ion" / Gy6z6djon meg rola, hogy az elem vagy az
akkumulator teljesen leiiriilt, miel6tt artalmatlanitja.
Gy6z6djon meg, hogy a szerelésnél a vezetékek nem sériiltek meg. A jelen termék normal lizemeltetésre van tervezve és kizarolag a falra szerelhetd.
A lampa "1P44" védelmi fokozattal rendelkezik és maganhéztartasokban torténd kiiltéri hasznalatra is alkalmas. IP védettségi fokozat csak falra szerelésre érvényes.
A fényforrasba (vilagitoeszkozbe, LED lampaba stb.) kozvetleniil belenézni tilos.
7 A mellékelt vagy alkalmazhaté LED-fényforrast csak a gyartd, vagy egy dltala megbizott szerviz-technikus, illetve hasonld szakember cserélheti.
Ez a termék a "F" energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz, a 2019/2015 EU-rendelet értelmében.
Kiilonbozo toltottségeknél a LED-ek szineltérései eléfordulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az élettartam valtozésaval is valtozhat.
Az "A1" kapcsolja be vagy ki a lampat.
Az integralt USB csatlakozo nem rendelkezik adatfunkcioval, feladata csak az aramellatas. Az USB-port csak beltéri hasznalatra (t6ltésre vagy aramellatasra) szolgal.
Ha a lampat nem hasznélja (és nem tolti fel az akkumulatort), az akkumulator mélykisiilés miatt kdrosodhat. Legalabb 6 havonta toltse fel az akkumulatort a mélykisiilés elkeriilése
érdekében. Hosszabbitsa meg az akkumulator élettartamat. Ha hosszabb ideig nem hasznalja a lampat, kapcsolja ki a lampat a be/ki kapcsoldval > "A1".
Lampa mozgasérzékeldvel : A LED-ek vilagitasi idtartama felismert mozgas esetén kb. “20° masodperc, és ez alatt az id6 alatt ismét felismert mozgasok esetén minden esetben ugyanezzel
az értékkel meghosszabbodik.
A mozgasérzékeld az érzékelési tartomanyon beliil beallo hdmérséklet-kiillonbségekre reagal. Ezért keriilje a kovetkezd helyzetekben torténd felszerelést: a. Ne iranyitsa az érzékel6t erésen
reflektalo feliilettel rendelkezd objektumokra, mint példaul tiikrokre vagy hasonlokra. b. Ne iranyitsa az érzékel6t szélben mozgo objektumokra, mint példaul fiiggonyokre, nagy novényekre
vagy hasonldkra. ¢. Keriilje a héforrasok,, mint példaul szell6z6 rések, légkondicionald berendezések, lampak vagy hasonlok kozelében torténd felszerelést. d. A mozgéasérzékeldt lehetdség
esovel és kozvetlen napsugarzassal szemben védett helyen kell felszerelni.
Az érzékeld érzékelési tavolsaga kb. “1m“ és “Sm* kozott van. A szerelési magassag lehetdség szerint “1,5“ méter és “2,5“ méter kozott legyen. Az érzékelési szog “100 °“. A
mozgasérzékeld kb. “<25“ Lux fényerésség esetén aktivalodik.

Instructiuni de protectie a muncii / Va rugim s cititi cu atentie aceste informatii, inainte si incepeti instalarea sau utilizarea acestui produs. Pastrati cu grija aceste instructiuni
pentru utilizare ulterioara.

Producatorul nu isi asuma nici o responsabilitate pentru accidentari sau pagube care sunt urmarea unei utilizari inadecvate ale corpului de iluminat.

Ingrijirea corpurilor de iluminat se rezuma numai la suprafata acestora. Din motive de siguranti electrici, acest produs nu poate fi curitat cu apa sau cu alte lichide. Utilizati pentru curitare
doar o laveta uscata, fara scame.

/N Precautie! Pericol de soc electric. Verificati complet lampa, inainte de fiecare conexiune la retea, daca prezinta eventuale deteriorari. Nu folositi niciodata lampa, daca ati identificat
deteriorari.

A\ Atentie! Tnainte de a realiza gaurile pentru gaurile de fixare, asigurati-va ca in locurile care urmeaza sa fie gaurite, nu pot fi perforate sau deteriorate conducte de gaz, apa sau de curent
electric.

Acordati atentie acestui lucru in timpul montarii trebuie sa va asigurati ca materialul pentru fixare este adecvat pentru fundament si ca acesta rezista in mod corespunzitor. Producatorul nu isi
asuma nicio responsabilitate pentru conectarea neadecvata a produsului cu fundamentul respectiv.

X Simbolul tomberonului de gunoi tiiat cu dou linii incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajul acestuia, inseamna ci acest produs nu are voie s fie aruncat la gunoiul menajer.
La sfarsitul perioadei sale de serviciu, produsul trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct autorizat de colectare a produselor electrice si electronice scoase din uz. Adresa unor
asemenea puncte de colectare o puteti afla de la administratia comunala, in a carei zona de competentd domiciliati.

Atunci cand cumpirati un dispozitiv nou, aveti dreptul de a returna un dispozitiv vechi corespunzitor.in acest caz, returnarea si eliminarea sunt gratuite pentru dvs.Va rugam si stergeti toate
datele personale inainte de a va intoarce.

Eliminarea corespunzatoare a acestui produs ajutd la prevenirea consecintelor potentiale asupra mediului si sdnatatii, care ar putea rezulta din prezenta substantelor, amestecurilor sau
componentelor periculoase. Dumneavoastra in calitate de consumator, jucati un rol decisiv in reciclarea materiilor prime care pot fi utilizate si in mentinerea unui mediu curat.

Inainte de a returna, v rugim sa scoateti bateriile sau acumulatorii existente care nu sunt inchise de vechiul dispozitiv, precum si limpile care pot fi indepirtate fird a le distruge si sa le
aduceti la o colectare separatd.Va rugam sa intrebati despre aceste posturi la administratia dumneavoastra municipala.

Aparatul electric contine bateriile respectiv, acumulatoarele urmatoare: Tip de baterie: "18650" / Sistem chimic: "Li-Ion" / Asigurati-va inainte de eliminare ca bateria respectiv,
acumulatorul este descarcat complet.

Asigurati-va ca in timpul montajului cablurile nu sunt deteriorate. Acest produs este destinat functionarii obisnuite si poate fi utilizat numai pentru montajul de perete.

Lampa are gradul de protectie "IP44" si este previzuta exclusiv pentru uzul intern in gospodariile private. Gradul de securitate IP este valabil doar pentru montarea pe perete.

Nu trebuie sa se priveasca niciodatd nemijlocit si direct in sursa de lumina (bec, LED, etc.).

“*& Sursa de lumina cu LED utilizatd sau din pachet, poate fi inlocuitd doar de catre producator sau de catre un tehnician de service autorizat de catre acesta, sau de catre o persoana cu
calificari similare.

Acest produs contine o sursd de lumind, cu clasa de eficienta "F", in baza Directivei UE 2019/2015.

Este posibila aparitia modificarilor de culoare in cazul incarcarilor diferite. Culoarea si intensitatea luminii LED-urilor se poate modifica si in functie de durata de viata.

Comutatorul "A1" porneste sau opreste lampa.

Racordul USB integrat nu are o functiune de date si acesta este destinat numai ca sursa de tensiune. Utilizarea racordului USB este limitata la utilizarea in incaperi interioare (procesul de
incarcare sau alimentarea cu curent electric).

in caz de neutilizare a lampii (fard incarcarea acumulatorului), acumulatorul poate fi deteriorat datorita descarcirii complete. Din aceastd cauza, incarcati acumulatorul cel mai tarziu o dati la
6 luni, pentru a preveni descarcarea completd. Prelungiti durata de viata a bateriei dvs. Daca nu utilizati lumina pentru o perioada lunga de timp, stingeti lumina folosind comutatorul de
pornire/oprire > "A1".

Lampa cu senzor de migcare : Durata de iluminare a LED-urilor la o identificare a migcarii este de cca. “20* secunde si se prelungeste in acest timp la o noua miscare identificata, de fiecare
data, cu aceeasi valoare.

Senzorul de migcare reactioneaza la diferentele de temperatura din domeniul de inregistrare. Din aceasta cauza, evitati la montare urmatoarele situatii. a. Nu indreptati senzorul spre obiecte
puternic reflectorizante precum, de exemplu, oglinzi sau obiecte similare. b. Nu indreptati senzorul spre obiecte, care se pot misca in vant precum, de exemplu, perdele, plante mari sau
obiecte similare. ¢. Evitati montajul in apropierea surselor de caldura precum, de exemplu, guri de ventilatie, aparate de aer conditionat, lampi sau obiecte similare. d. Senzorul de miscare
trebuie montat de preferat acolo, unde acesta este protejat impotriva ploii si radiatiilor solare.

Raza de inregistrare a senzorului este de cca. “1m* pana la “5m. Inal{imea de montaj trebuie si fie de preferint intre “1,5% metri si “2,5% metri. Unghiul de inregistrare este de “100 .
Senzorul de migcare se activeaza la o putere de iluminat de cca. “<25% Lux.
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® Indicacdes de seguranca / Favor ler atenciosamente estas informacdes antes da instalacio ou colocacio em servico deste produto Guardar estas instrucoes de uso para
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fins posteriores.

O fabricante esté isento de qualquer responsabilidade no caso de ferimentos ou danificagdes motivados por uma utilizagao inadequada dos candeeiros.

A manutengdo dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Por razdes de seguranca elétrica, este produto ndo deve ser limpo com agua ou outros liquidos. Para a limpeza,
utilizar apenas um pano seco e que ndo largue pelos.

/\ Cuidado! Perigo de choque elétrico. Antes de cada ligagdo a rede, verificar o candeeiro completo quanto a possiveis danos. Nunca utilize o candeeiro se notar qualquer dano.
/\ Atengdo! Antes de furar os orificios de fixagdo, assegure-se de que ndo exista cabos ou tubos de gas, d4gua ou electricidade que possam ser danificados no local de perfuragao.
Durante a montagem, assegure-se de que o material de fixag@o seja apropriado para a superficie e que tenha uma capacidade de carga adequada. O fabricante ndo se
responsabiliza por uma conexao inadequada do artigo com a respectiva superficie.

X O simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que este produto ndo pode ser colocado no lixo doméstico. O produto tem, pelo contrario, no fim
da sua duragdo de vida, que ser entregue num local de recolha de aparelhos eléctricos e electronicos para reciclagem. Por favor informe-se sobre este local de recolha junto das
entidades comunais responsaveis.

Ao comprar um novo dispositivo, vocé tem o direito de devolver um dispositivo antigo correspondente.Neste caso, a devolugdo e a eliminago sdo gratuitas para si.Por favor,
exclua todos os dados pessoais antes de retornar.

A eliminagdo adequada deste produto ajudara a evitar potenciais consequéncias ambientais e de saude que poderiam resultar da presenga de substancias, misturas ou
componentes perigosos. Na qualidade de consumidor, desempenha um papel vital na reciclagem de matérias-primas potencialmente utilizaveis e na manutengio de um ambiente
limpo.

Antes de devolver, remova as baterias ou acumuladores existentes que ndo estdo incluidos no dispositivo antigo, bem como as lampadas que podem ser removidas sem destrui-las
e leve-as para uma coleta seletiva.Informe-se sobre esses cargos na administragdo municipal.

As seguintes pilhas ou acumuladores estdo incluidos neste aparelho elétrico: Tipo de pilha: "18650" / Sistema quimico: "Li-Ion" / Antes de eliminar a pilha ou acumulador,
certifique-se de que estd completamente vazio.

Certifique-se ao fazer a montagem que os fios de liga¢@o ndo estejam danificados. Este produto esta previsto para o funcionamento normal e apenas pode ser utilizado para a
montagem na parede.

O candeeiro tem a classe de protegdo "IP44" e esta autorizado para a utilizagdo no exterior de residéncias domésticas privadas. Nivel de proteccdo IP s € valido para aplicacdo
na parede.

Naio olhar directamente para a fonte de iluminagao (meio de iluminagdo, LED etc.).

& A fonte de luz LED incluida ou utilizdvel s6 pode ser substituida pelo fabricante ou por um técnico de servigo autorizado por ele ou por uma pessoa devidamente
qualificada.

Este produto contém uma fonte luminosa de classe de eficiéncia energética "F", em conformidade com o regulamento da UE 2019/2015.

Sao possiveis divergéncias de cor em LEDs de lotes diferentes. A cor da luz e a intensidade luminosa dos LEDs podem alterar-se consoante o tempo de vida util.

O interruptor "A1" liga ou desliga a luz.

A ligagdo USB integrada ndo possui fungdo de dados e apenas foi concebida como alimentagao elétrica. A utilizagdo da porta USB esta limitada a utilizagdo em espagos
interiores (carregamento ou alimentag@o elétrica).

Se a luminaria ndo for utilizada (sem carregar a bateria), a bateria pode ficar danificada devido a descarga profunda. Por isso, carregue a bateria, pelo menos, a cada 6 meses para
evitar uma descarga profunda. Prolongue a vida util da sua bateria. Se nao utilizar a luz durante um longo periodo, apague-a utilizando o botdo de alimentagdo 2 "A1".
Candeeiro com detector de movimento : O tempo de iluminagdo dos LED quando detetado movimento ¢ de aprox. “20% segundos e ¢ prolongado nesse espago de tempo em caso
de detegdo de novo movimento sempre no mesmo valor.

O detetor de movimento reage a diferengas de temperatura na area de dete¢do. Como tal, evite a montagem nas seguintes situagdes: a. Nao direcione o sensor para objetos com
superficies altamente refletoras, como, por ex., espelhos ou similares. b. Nao direcione o sensor para objetos que se possam mover no vento, como, por ex., cortinas, plantas
grandes ou similares. c. Evite montar perto de fontes de calor, como, por ex., aberturas de ventilago, aparelhos de ar condicionado, candeeiros ou similares. d. O detetor de
movimento deve ser montado preferencialmente num local onde fique resguardado da chuva e da luz solar direta.

O alcance de detegdo do sensor ¢ de aprox. “1m“ a “Sm“. A altura de montagem deve andar preferencialmente entre “1,5“ e “2,5“ metros. O angulo de detecdo ¢ de “100 °“. O
detetor de movimento ¢ ativado com uma iluminagdo de aproximadamente “<25% Lux.

@ Emniyet direktifleri / Bu iiriinii kurmadan veya ¢alistirmadan once liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullanim kilavuzunu daha sonra bagvurmak iizere iyi
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bir sekilde saklayimz.

Isiklandirma teghizatinin usuliine uygun olmayan kullanimdan kaynaklanan hasarlardan ve yaralanmalardan tiretici sorumlu tutulmaz.

Isiklandirma teghizatlarinin yalnizca yiizeyleri temizlenebilir. Elektrik glivenligi nedeniyle bu iiriiniin su veya diger sivilar ile temizlenmesi yasaktir. Temizlik igin sadece kuru,
titysiiz bez kullanin.

/N Dikkat! Elektrik carpmasi tehlikesi. Her bir sebeke baglantis1 6ncesi aydilatmanin tamamini olast hasarlara yonelik kontrol edin. Aydinlatmada hasarlar tespit ettiginizde
onu kesinlikle kullanmayn.

/\ Dikkat! Sabitleme deliklerini agmadan énce deligin agilacak yerden gaz, su veya elektrik hatlarinin delinmeyeceginden veya hasar gérmeyeceginden emin olun.

Montaj sirasinda buna dikkat edin, sabitleme malzemesinin alt taban igin uygun olduguna ve bunun gerekli tasima kapasitesine sahip olduguna dikkat edilmelidir. Uriiniin ilgili
alt taban ile uygunsuz baglantidan dolayi tiretici sorumlu tutulamaz.

H Uriiniin veya ambalajin iizerindeki iizeri ¢izik ¢8p bidonu iizerindeki r simgesi, bu iiriiniin mrii bittikten sonra imha etmek igin ev ¢dpiine atilmamasi gerektigi anlamina
gelmektedir. Mamul, 6mrii bitince bunun yerine elektrikli veya elektronik cihazlarin geri doniisiim i¢in toplandig1 bir yere gétiiriilmelidir. Bu yerin nerede oldugunu liitfen yetkili
yerel idarenizden sorun.

Yeni bir cihaz satin alirken, ilgili eski cihazi iade etme hakkiniz vardir.Bu durumda iade ve imha sizin i¢in ticretsizdir.Liitfen geri donmeden once tiim kisisel verileri silin.

Bu iiriiniin uygun sekilde bertaraf edilmesi, tehlikeli maddelerinin, karisimlarin veya bilesenlerin mevcut olmasindan dolay1 ¢evre ve saglik i¢in olasi neticeleri nlemekte
yardimci olmaktadir. Tiiketici olarak burada olasi kullanilabilir ham maddelerin geri doniisiimii ve temiz bir ¢evrenin korunmast igin belirleyici bir role sahipsiniz.

Iade etmeden &nce, liitfen eski cihazin iginde olmayan mevcut pilleri veya akiimiilatorleri ve imha edilmeden ¢ikarilabilen lambalari gikarin ve ayri bir koleksiyona getirin.Bu
pozisyonlar igin litfen belediyenizden bilgi aliniz.

Asagidaki piller ya da akiiler, bu elektrikli cihaza dahildir: Pil tipi: "18650" / Kimyasal sistem: "Li-Ion" / Bertaraf 6ncesi, pilin ya da akiiniin tamamiyla bosaldigindan emin
olun.

Hatlarin montaj sirasinda hasar gérmemesini temin ediniz. Bu tiriin, normal isletme i¢in 6ngoriilmiistiir ve sadece duvar montaji i¢in kullanilabilir.

Aydinlatma "TP44" koruma derecesine sahiptir ve sadece evlerde dis mekanda kullanimina izni bulunmaktadir. IP koruma sinifi, sadece duvara montaj i¢in gegerlidir.

Direkt 151k kaynagia (ampul, LED vs.) bakmayn.

& Birlikte teslim edilen veya takilabilen LED 151k kaynagi sadece iiretici veya tireticinin gorevlendirdigi bir teknik servis veya benzer kalifiye bir kisi tarafindan
degistirilebilir.

Bu tiriin, AT Yonetmeligi 2019/2015'e dayali olarak "F" enerji verimi sinifindan bir 151k kaynagina sahiptir.

LED lerin iiriin partilerinde renk sapmalar1 olabilir. LEDlerin 151k rengi ve parlama seviyesi tirliniin dmriine bagh olarak da degisebilir.

""A1" anahtar1 15181 agar veya kapatir.

Entegre USB baglantist bir veri fonksiyonuna sahip degildir ve sadece gii¢ kaynagi olarak kullanima uygundur. USB baglantisinin kullanimi i¢ mekanlarda kullanimla sinirlidir
(sarj islemi veya akim beslemesi).

Aydinlatma cihaz1 kullanilmadiginda (akii sarj1 olmadiginda) akii derin desarj nedeniyle zarar gorebilir. Bu nedenle derin desarji dnlemek i¢in en geg her 6 ayda bir akiiyii sarj
edin. Pilinizin 6mriinii uzatin. Is181 uzun siire kullanmazsaniz agma/kapama diigmesini kullanarak 15181 kapatin = "A1".

Hareket sensorlii lamba : Bir hareket fark edildiginde LED ‘lerin aydinlatma siiresi yakl. “20“ saniyedir ve yeniden bir hareket fark edilen her seferde siire ayn1 miktarda uzar.
Hareket sensorii kayit alanindaki sicaklik farkliliklarina gore ¢alisir. Bu yiizden montaj sirasinda su durumlardan kagininiz: a. Sensorii, 6rnegin ayna veya benzeri gibi ¢ok fazla
yansitan yiizeylere sahip cisimlere dogrultmaymiz. b. Sensorii, Srnegin perdeler, biiyiik bitkiler veya benzeri gibi riizgarda hareket eden cisimlere dogrultmaymiz. ¢. Ornegin
havalandirma yariklari, klima cihazlari, 1siklar veya benzeri gibi sicaklik kaynaklarinin yakinina monte etmekten kagminiz. d. Hareket sensorii, oncelikli olarak yagmura ve
dogrudan giines 151Z1na kars1 korumal yerlere monte edilmelidir.

Sensorlerin kayit kapsamu genisligi yakl. “Im* ila “Sm* kadardir. Montaj yiiksekligi tercihen “1,5“ metre ve “2,5° metre arasinda olmahdir. Kayit agis1 “100 ° kadardir.
Hareket sensorii yakl. “<25% Lux aydinlatma giiciinde etkinlestirilir.

@ Drokibas noradijumi / Liidzu, uzmanigi izlasiet So informaciju pirms ierices instalacijas vai pienemsanas ekspluatacija. Uzglabajiet lietoSanas pamacibu art
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turpmakajai lietoSanai.

Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par traumam un zaud&umiem, kas tika nodariti lampas nepienacigas lietoSanas rezultata.

Kopjama ir tikai lampas virsma. Ar elektribu saistitu drosibas apsveérumu dél izstradajumu nedrikst tirit ar Gideni vai citiem Skidrumiem. TiriSanai izmantojiet tikai sausu,
neplikosu dranu.

/N Uzmanibu! Elektriska trieciena risks. Pirms katras pieslégsanas pie elektrotikla, parbaudiet visu lampu — vai tai nav kadu bojajumu. Nekada gadijuma nelietojiet lampu, ja tai
ir konstat&ti bojajumi.

/A Uzmanibu! Pirms stiprinajumu caurumu urb$anas parliecinieties, ka urbSanas vieta nav iespgjams ieurbt vai sabojat gazes caurules, fidens caurules vai elektropadeves linijas.
Veicot montazu, pievérsiet uzmanibu tam, lai stiprinajuma materials ir piem&rots pamatnei un tai ir pietickama kravnesiba. Razotajs nevar uznemties atbildibu par izstradajuma
neatbilstoSu savieno$anu ar pamatni.

H Simbols, kas izvietots zu produkta vai iepakojuma un kura ir attglots aizsvitrots atkritumu konteiners, nozimé, ka $o produktu nedrikst utilizét kopa ar sadzives atkritumiem.
P&c produkta ekspluatacijas izbeig§anas produkts nododams utilizacijai nolietotu elektronisko un elektrisko iericu vaksanas vietas otrreizgjai parstradei. Ludzu, sazinieties ar
pasvaldibas iestadi, kur var sanemt informaciju par atbildigam utilizacijas vietam.

legadajoties jaunu ierici, jums ir tiesibas atgriezt atbilstosu veco ierici.Saja gadijuma atgrie$ana un utilizacija jums ir bez maksas.Pirms atgriesanas, liidzu, izdzgsiet visus
personas datus.

ST izstradajuma piendciga utilizacija palidz nepielaut iesp&jamas sekas videi un veselibai, kas varétu izrietét no bistamo vielu, maisijumu vai komponentu klatbiitnes. Turklat
jums ka paterétajam ir iz8kiroSa loma potenciali lietojamu izejvielu otrreizgjai izmantoSanai un tiras vides saglabasanai.

Pirms atgrieSanas, ludzu, iznemiet eso$as baterijas vai akumulatorus, kas neietilpst vecaja iericg, ka ar lampas, kuras var iznemt, nesabojajot, un nogadajiet tas atseviska
savak8ana.Par Siem amatiem lidzam interes€ties sava pa§valdibas parvaldg.

Sadas baterijas vai akumulatori ietilpst $aja elektroiericé: Baterijas tips: "18650" / Kimiska sistéma: "Li-Ion" / Pirms utilizacijas parliecinieties, vai baterija vai akumulators ir
pilnigi izladéts.

Parliecinieties, lai montazas gaita netiktu bojati vadi. Sis izstradajums ir paredzéts lieto§anai normala reZima, un to var izmantot tikai montazai pie sienas.

So lampu drosibas pakape ir "IP44" un tas ir piemérotas privataim majsaimniecibam lietosanai ara. IP — aizsardzibas pakape attiecas tikai uz sienas montazu.

Neskatieties tiesi uz gaismas avotu (spuldze, gaismas diode).

& Komplektacija ieklauto vai ievietojamo LED gaismas kermeni drikst nomainit tikai razotajs vai vina pilnvarots servisa tehnikis vai cita lidzvertigi kvalificéta persona.

ST izstradajuma gaismas avots atbilst energoefektivitates klasei "F", saskana ar ES Direktivu 2019/2015.

Dazadu precu partiju LED spuldzu izstarotas gaismas krasu gamma var atskirties. ArT atkariba no kalposanas laika LED spuldZzu izstarotas gaismas krasa un intensitate var
mainities.

. Arsledzi "A1" lampa tiek ieslégta un izslégta.

Iemont&to USB pieslégumu nevar izmantot ka datu nes&ju, tas paredzéts tikai sprieguma apgadei. USB pieslégumu drikst lietot tikai iekStelpas (1adesanai vai elektroapgadei).

. Jalampa netiek izmantota (akumulators netiek ladéts), akumulators var tikt sabojats dzilas izlades dé]. Tadel uzladgjiet akumulatoru vismaz reizi 6 ménesos, lai novérstu dzilo

izladi. Pagariniet akumulatora darbibas laiku. Ja lampu nelietojat ilgu laiku, izslédziet gaismu, izmantojot ieslégSanas/izslégsanas sledzi = "A1".

Lampa ar kustibas sensoru : Ja tick konstateta kustiba, gaismas diodes deg aptuveni “20% sekundes, un, ja $aja laika atkartoti tick konstat&ta kustiba, degSanas laiks tiek
pagarinats uz tadu pasu laiku.

Kustibu detektors reagé uz temperatiiras svarstibam uztver$anas zona. Tade] montazas laika izvairieties no $adam situacijam: a. Nevérsiet sensoru tadu objektu virziena, kam ir
loti atstarojo$a virsma, piem&ram, spoguliem u. tml. b. Neversiet sensoru tadu objektu virziena, kas v&ja var kustgties, pieméram, aizkariem, licliem augiem u. tml. ¢. Neuzstadiet
detektoru siltuma avotu tuvuma, piem&ram, pie ventilacijas $ahtam, kondicionieriem, lampam u. tml. d. Ja iesp&jams, uzstadiet kustibu detektoru tada vieta, kur tas ir pasargats
no lietus un tieSiem saules stariem.

Sensora uztverSanas attalums ir aptuveni “1m* Iidz “5m*. Ieteicamais montazas augstums ir no “1,5% m lidz “2,5“ m. Uztver$anas lenkis ir “100 °“. Kustibas sensors tiek
aktivizets, kad gaismas stiprums ir “<25% luksu.

@ HHCprKHHﬂ 3a Ge3omacHocT / M().]'Ifl, nmpovyerere BHUMATE/IHO Ta3H um[mpmauml,npeun Aa 3alo04YHeTe ¢ HHCTAJTHPAHEeTO WM €KIIOATAlUsATAa Ha TO3H MMPOAYKT.
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3anasere 100pe Ta3u NOTPeOHTEICKA HHCTPYKIMS 32 110-HATATBIUIHY He/n!
ITpou3BoAUTENAT HE MOEMA HUKAKBa OTTOBOPHOCT 32 HApaHsABaHHUs MIIM IIETH, KOMTO Ca IOCIEICTBUE OT HENPaBHiIHA yoTpeda Ha JlaMIiaTa.
Jla ce MOYKMCTBAT caMO MOBBPXHOCTUTE Ha samnute. OT choOpaXKeHUs 3a eJIeKTpUIecKa 0€30MacHOCT TO3M MPOAYKT He OKMBa 1a ce MOYNUCTBA C BOJA MM APYTH TEYHOCTH. 3a
HOYHCTBAHE M3MIONI3BAlTE CaMO CyXa KbpIIa, KOSITO HE OCTaBsl BIACHHKH.
/N Buumanne! OIIacHOCT OT TOKOB ynap. IIpenu BCsAko BKIIIOYBaHE KbM 3aXPaHBAHETO NPOBEPABAITE 1AI0TO OCBETUTEIHO TAIO 3a noBpeau. Hukora He usnonspaiite
OCBETHTEIHOTO TSJIO0, aKO YCTAHOBHUTE MOBPEJIU.

Buumanue! Ilpean u3nbIHEHHE HA MOHTAKHUTE OTBOPH CE YBEPETE, Ue€ B MACTOTO Ha MPOOMBaHE HE MOraT Jja ObJaT 3aCEerHaTH MIIM HOBPEJICHH BOJIOMPOBOJHU U
ra30MpPOBOIHH TPHOH MM €IEKTPUIECKH KaOeH.
OObpHETE BHUMAHHE Ha TOBA 10 BpeMe Ha MOHTaXka ChOJII01aBaliTe CKPEIIMTEIHUAT MaTepUall Jia € MOJXO/AII 32 OCHOBATa M TS Jia € CbC ChbOTBETHATa TOBAPOHOCUMOCT.
ITpon3BOAUTENAT HE HOCH OTTOBOPHOCT TIPU HENPaBHIIHO CBBP3BAaHE HA apTHKYJIA CbC COTBETHATA OCHOBA.
 3naxsT che 3auepkHaTa Koa 33 CMeT BhPXY MPOJIYKTa WIIH ONAKOBKATA 03HAYABA, Ue TOH He TPAOBA /A Ce H3XBHPIII 3a¢/IHO C GHTOBHTE OTIAIbIH. B kpas Ha
€KCIUIOATallMOHHATA CH TOAHOCT MPOJAYKTHT TPSOBA J1a C€ OTCTPAHH B IMHKT 32 BTOPHYHU CYpPOBHHHM Ha EJICKTPUYECKH M eJICKTPOHHU ypeau. MHdopMupaiiTe ce B MECTHOTO
yIpaBJIeHHE 32 HATMYUETO Ha TaKbB IYHKT 32 BTOPHYHU CYpOBHHH. IIpH 3aKyIyBaHe Ha HOBO yCTPOICTBO HMaTe MPaBO Jia BbPHETE ChOTBETHO CTapO yCTPOHCTBO.B TO3M cityyait
BPBILAHETO U U3XBBPIISHETO ca Oe3ruiaTHy 3a Bac.Moutst, M3TpuiiTe BCHUKH JIMYHU JaHHH NIPEIU BpblaHe. [IpaBUIIHOTO OTCTpaHsABaHE HA TO3H MPOAYKT KaTO OTMabK LiIe
MIOMOTHE 3a NPE0TBPaTsBaHe Ha Bb3MOXKHHM MOCIICCTBHS 38 OKOJHATA CPEZla U 3[PAaBETO, KOMTO MOTaT 1a Bh3HHKHAT MOPAJH HAJIMYMETO HA OIACHU BEILECTBA, CMECH HIIN
kommoHeHTH. Karo norpeburen Bue nmare pernasaiia posis 3a pELMKIMPAHETO HA MOTEHIMAIHO U3II0JI3BAEMU CYPOBHHH U 33 ONA3BAHETO HA YMCTA OKOJIHA CPesia.
Ipenu BpbILaHE, MOJIS, OTCTPAHETE HAJTMYHUTE OAaTEPUU UM aKyMyJIaTOPH, KOMTO HE Ca 3aTBOPEHH OT CTAPOTO YCTPOHCTBO, KAKTO M JIAMIIUTE, KOMTO MOrar 1a Obaar
npeMaxHaT, 6e3 1a ' YHUIIOXKABATe, ¥ TH NPEJaiTe Ha OTJEIHO chOupaHe. Mo, IONUTAaiiTe 3a Te3H MO3HIUK BbB BallaTa OOIIMHCKA aAMUHHCTPALIUS.
To3u eneKTpoypea ChAbprKa CIeAHNTE €IHOKPATHH OaTepuH, pecil. akymynatopau 6arepun: barepus tum: "18650" / Xumnuecka cucrema: ""Li-Ion" / TIpeau orcrpansiBane
KaTo OTMaIbK CE YBEPETE, ue €IHOKpaTHaTa OaTepus, PECIl. aKyMyJlaTOpHaTa OaTepus € HAITbJIHO Pa3pe/eHa.
YBepere ce, ue U MOHTAKA MPOBOJHULIUTE HE Ca NPEThprean noppeau. To3u NpoayKT € NpeHa3HaYeH 32 HOpMAaJIHa eKCIUIOATAIUs U CIIE/IBA J]a CE M3MI0JI3BA CAMO 33 CTEHEH
MOHTaX.
OCBETHTEITHOTO TSUJIO NMPUTEXkKaBa cTeneH Ha 3aiura "IP44" u e npexHa3HaueHO 3a M3M0J3BaHE HA OTKPUTO B YAaCTHH AoMakuHCTBa. CTeneHTa Ha 3amuTeHocT IP Baxku camo mpu
MOHTHpPaHE Ha CTEeHa.
He rnenaiite tupekTHO KbM M3TOYHMKA Ha cBeTNIHHA (ocBeTHTeneH ypen, LED u T.1H.).
& TpunoxennsT mm wanomssaem LED H3TOYHIK MOXKE J1a CE IOAMEHS CaMO OT TIPOH3BOIUTEIIS HITH YIIGIHOMOIIEH OT HETO CEPBU3CH TEXHHK, HITH OT JIHIE ChC CXOHA
KB (UKL,
To3u npoayKT ChABPHKA SANH U3TOYHUK Ha CBETIIMHA C KJIac Ha eHepruiiHa epektuBHocT "F'" B choTBercTBHE ¢ Permamenta na EC 2019/2015.
BBb3MOXHH ca OTKJIIOHEHHS B L[BETA IIPU CBETOJMO/M OT PA3JINyYHH napTuau. LIBeThT U cuiata Ha CBETIMHATA Ha CBETOAMOMTE MOTaT Jia Ce MPOMEHST B 3aBUCHMOCT OT CPOKa Ha
eKCIUIoaTalusl.
Mpeskmousatenst "A1" BKIIIOUBA HIIM N3KJIFOYBA OCBETHTEIHOTO TSIIO.
Brpanenara USB Oykca HAMa (yHKLMS 3a IIPEHOC HA JJaHHU U € IIPeJIBUCHA CaMo 3a elleKTpo3axpaHBane. M3nons3eaHero Ha USB mopra € orpaHuyeHo [0 eKCILIoaTalus Ha
3aKpPHUTO (3apEKAAHE MM 3aXPaHBAHE).

. AKO OCBETHTEJIHOTO TSJIO HE ce M3no3Ba (0e3 3apsia Ha akyMyJiaTopHara Oarepusra), akyMyIaTopHaTa Gatepusita MOXKe Jla ce HOBPEAHN MOpaay AbJIO0KO pazpexaaHe. 3aToBa

3apex/aaiiTe akyMynaTopHaTa 6aTepus MUHIMYM BEAHBX Ha BCEKH 6 Mecella, 3a Ja MPe0TBPaTHTE IbI00KO paspexaane. Y Ib/DKeTe )UBOTA Ha BalaTa 6atepus. AKo He
M3M0JI3BATe CBETIMHATA JIBJIFO BPEME, U3KIIFOUETE CBETIIMHATA C TIOMOLITA Ha PEBKIIOYBATEIIS 3a BKIIFOUBaHEe/ M3KitouBane > "Al".

. Jlamna ¢ gatuunk 3a aBrKeHue : [IpoABIKUTEIHOCTTA HA CBETEHE HA CBETOANOIUTE TIPU UICHTU(GUIHPAHO ABIDKEHUE € OK. “20% CeKyHIM U ce yAb/DKaBa Ipe3 TOBA BPEMe MPH

MOBTOPHO WACHTU(GUIHPAHO ABIKEHNUE BCEKH BT ChC ChIIATA CTOWHOCT.

. JIaTuuKbBT 3a JABIKCHHE Pearnpa Ha TeMIepaTypHH Pa3ivKy B 00XBaTa Ha JeHcTBHE. 3aToBa 30sATBaiiTe ClICHUTE CUTYAINH 110 BpeMe Ha MoHTaxka: a. He HacouBaiiTe ceH3opa

KBM 00EKTH ChC CHITHO OTpa3sBallyd NOBbPXHOCTH, KATO HAIIPUMED OTJIe€ajia Uin Apyru noxo6uu. 6. He HacouBaiite CEH30pa KbM 06EKTH, KOHTO MoraTt Ja c€ ABMXKaT OT BATHpa,
KaTO HalpuMeEp 3aBECH, TOJIEMHU PaCTCHUA UIIU IPYTH moo6OHu. B. M30srBaiiTe MOHTaX B OJIM30CT 0 M3TOYHHMITH Ha TOIUTMHA, KaTO HalIpUMEP BEHTUIIAINOHHU KaHaJIH,
KIIMMaTUI, OCBETUTEITHU TEJIa WIH APYTH MoI00HH. T. 3a TIPEANIOYUTAaHE € JaTYUKBT 3a ABHIKCHHUE 1a CE€ MOHTHUpaA TaM, KBACTO IIC € 3allIUTCH OT ABXK/ U IPsKa CIIbHYCBA
CBCTJIMHA.

. Jlnama3oHbT Ha perucTpHpaHe Ha AaT4HKa e oK. “1m“ 1o “Sm“. 3a npexnoynTane e BUCOYNHATA HA MOHTaX Ja Obae Mexay “1,5¢ merpa u “2,5“ merpa. breast Ha

perucrpupane e “100 °“. J]aTaukbT 3a ABHKEHHE CE aKTHBUPA IIPU OCBETEHOCT OT OK. *“ <25 Lux.
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&3 Ykasauns no Ge3onacHocTH / TIpesxae yeM NPUCTYNHTHL K MOHTAXKY MJIH BBOJY B IKCILIyaTallMIO 3TOro Npubopa, BAMMATE/ILHO NIPOYHUTAiiTe PyKOBOJACTBO 10O
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JKCILIyaTanuu. PekoMeHyeM COXPaHUTB 3TO PYKOBO/ICTBO, TAK KAK OHO MO:keT BaM noHa100MThCsl BIOC/IEICTBHH.
IpousBoautenb He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a MOBPEKICHUS WM yIepO, BbI3BaHHBIC HEPABUIIBHON SKCILTyaTalHel CBETUIIbHUKOB.
VX0/1 32 CBETUIIbHUKAMH OTPAaHUYMUBACTCS YXOJOM 3a MOBEPXHOCTHIO. 110 MpUUMHAM 3]IEKTPUYECKOii 6e3011aCHOCTH JaHHBIIl BBIKIIFOYATEIb 3aMPEIAeTCs YUCTUTD C TOMOILBIO
BOJIBI MJIM APYTHX KUAKOCTEH. VICIonb3yiiTe 11 O4UCTKH TOJNBKO CYXYHO 6E3BOPCOBYIO TKAHb.

Octoposkno! OnacHOCTb NopakeHus daeKTpuueckuM TokoM! Ilepen KakbIM MOJKIIOUEHHEM CBETHIIBHUKA K CETH NUTaHHs IPOBEPHTE BECh CBETHJILHUK HAa OTCYTCTBHE
noBpex/eHuil. Hukorna He UCIoNb3yiiTe CBETUIIBHUK, €CIIH OOHAPYKUTE MOBPEKICHHS.
/\ Bunmanne! TTepes cBepIeHHEM KPEIIEKHBIX OTBEPCTHIA yOSMTECH B TOM, UTOGH! HA MECTE KDEIUICHHA HE GBI IIPOCBEPIICHB MITH IOBPE)KICHB! JIHHHH Ta3a, BOJbI HIIH TOKA.
OO6paTuTe BHUMaHHE HA 3TO BO BpeMs COOPKH, YTOOBI KPENEKHBIIA MaTepUai MOJX0/IMII [ COOTBETCTBYIONIEH CTEHBI HIIM IIOTOJIKA, 8 CTEHa U IOTOJIOK o0J1afaiu
COOTBETCTBYIOIIEH Hecylel criocobHoCThI0. [Ipon3BOIUTENIL HE HECET OTBETCTBEHHOCTD 32 HEHAJUIEKAllee KPETIeHHe Npubopa Ha COOTBETCTBYIOIIEH TOBEPXHOCTH.
E CumBox nIepeuépkHyTOro MyCOPHOT0 KOHTEHEpa Ha MPOJIYKTe WM Ha YIIAKOBKE 03HAYACT, 4TO 3TOT MPOLYKT HEb3si BHIGPACKIBATH B XO3AHCTBEHHbIH Mycop. BmecTo s1oro
HPOJIYKT J0JDKEH OBITh YTHIIN30BaH M0 MCTEYEHHHU CPOKA €0 SKCILTyaTalluy Yepes IMyHKThl NpUEMa OTpabOTaHHBIX JIEKTPHUECKUX U 3JIEKTPOHHBIX IIpubopoB. Mecra
HaXOK/IEHUs TaKOBBIX BaM ciiefyer y3HaTh B BaleM sKMIIMIIHO-KOMMYHAJIBHOM yIPaBJICHUH.
ITpu nokynke HOBOIO yCTPOMCTBA Bbl HIMEETE NIPABO BEPHYTh COOTBETCTBYIOIIEE CTAPOE YCTPOHCTBO. B 3TOM Cityyae BO3Bpat u yruim3anus s Bac 6ecruiathblIloxanyiicra,
yJaJIUTE BCE JIMYHBIE JIAHHBIE NIEPE]] BO3BPATOM.
Hajnexamas yTuiM3anus JaHHOTO W3JIENIHs OMOTraeT n30eKaTh BOBMOXKHBIX MOCIIEACTBUIM 11 OKPY:KaIOLIEH CPeibl U 310pOBbsI, KOTOPbIE MOTYT ObITh BBI3BaHBI COJIEPKAHUEM
OTACHBIX BEIIECTB, CMecel ¥ KOMIOHEHTOB. IIpu 5TOM BBI, KaKk IIOTPEOUTEIb, HTPAETE PEHIAIOILYIO POJIb B TIOBTOPHOM HCHOJb30BAHIH MOTEHIMAIBHO MPHIOJHBIX CBIPhEBBIX
MAaTepuasoB H COXPAaHEHNH YHCTOM OKPY KaroIel Cpe/bl.
Ilepen BO3BPATOM yHanuTe, HOKAIyHCTa, HMEIOIIHECs OaTapen Wil aKKyMyJISTOPbI, He BXOASIINE B KOMILUIEKT CTapOro YCTPOHCTBA, a TAKIKE JIAMITbI, KOTOPBIE MOXHO CHSTb, HE
paspylast uX, ¥ CIalTe B OTACIIbHEII cO0p.Y TouHslTe HHPOPMAIHIO 00 STHX BaKaHCUSX B aAMUHHCTPALIMH BaIIEToO TOPOJa.
B nanHOM 31eKkTponpudope coaepikarcs cieayrommue 6arapen b0 akkyMmynsatopsl: Tun 6atapeek: ""18650" / Xumnueckas cucrema: "Li-lon" / Tlepen yrunn3sauueit
ybenureck, uTo GaTapes WM aKKyMYJISTOP HOIHOCTBIO Pa3PsKEHBL.
Cneaure 3a TeM, 4T0ObI TPOBO/A HE ObUTH MOBPEXICHBI BO BpeMs MOHTaXa. JJaHHBIN HPOIYKT NpeIHa3HAYCH ISl HOPMAIbHOTO MCIOJIb30BAHUS U MOXKET yCTaHABIIMBATHCS
UCKJIFOYHMTENIBHO HA CTEHY.
CaeTunbHUK MMeeT Tun 3amuthl "1P44" 1 omyckaercs JUlsd HapyKHOTo ObITOBOTO Hcob30BaHus. CreneHb 3amuThl IP jeficTBUTEIEHA TOJIBKO 111 MOHTaXKa Ha CTEHE.
He rnenaiite tupekTHO KbM U3TOYHMKA Ha CBETNIMHA (ocBeTHTeneH ypen, LED u T.H.).
225 3aMeHa MPUJTArAEMOr0 HITH MIPUTOJIHOTO CBETO/IMOHOTO HCTOYHHKA CBETA JIAHHOTO CBETHIIHHIKA MOYKET MIPOM3BOIMTHCS TOJBKO CAMHM H3rOTOBHTENEM, TGO
YHOJHOMOYEHHBIM UM CEPBUCHBIM TEXHUKOM, JIMOO JIMLIOM, 00/1aJat0IHM PaBHOH eMy KBalu(UKaLHen.

. JIaHHBII IPOJYKT COAEPIKUT UCTOUHUK CBeTa ¢ dHeprodddexTuBHOCTHIO Ki1acca "F", cornacno nocranosnenuto EC 2019/2015.

. B03MOXHBI OTKJIOHEHHS B 1IBETE B PA3HBIX MAPTUSIX CBETOANOOB. LIBET H HHTEHCUBHOCTb CBETOANO/IAa MOXKET MEHATHCS C TEUCHHEM BPEMEHH.

. Tlepexmouarens "Al" BKIIOYET U BBIKIIOUAET CBETHIILHHK.

. Berpoennsiii passem USB He npeanasHaueH A1 mepeiadl JaHHBIX U CITYKUT TOJIBKO B Ka4eCTBE MCTOYHMKA MuTaHus. McnonszoBanne pazsema USB orpanmueno

MPHIMEHEHHEM BHYTPHU MOMEIIEHHUH (TpoLiecc 3aps/IKK WIIH IIMTaHUE TOKOM).

. Ecnu cBeTHibHUK HE HCIIOIB3YETCA (663 oA3apsaaKu aKKy]vrymITopa), AKKYMYJISITOP MOXKET OBITH TIOBPEKACH BCIICICTBUC FJ'Iy6OKOF0 paspsnaa. HOZBapFDKaﬁTC AKKYMYJISITOPO

TIO3TOMY HE PeXe, 4eM Kax/ble 6 MeCsLeB, YTOObI IPEAOTBPATUTh ITyOOoKHit paspsy. [IpomTe cpok ciryxkObl akKyMyJIsTopa. Eciu BbI He HCTIOB3yeTe CBET B TCUCHHE
JUINTENBHOTO BPEMEHH, BBIKIIIOUHTE €0 ¢ IIOMOIIBI0 BBIKIodaTens 2 "Al".

Jlamna ¢ naTuMK 3a ABMXEHHUE : [IPOIOIDKUTENEHOCTD CBEYCHHS CBETOAMOIOB MPU OOHAPYKEHUHU ABIKCHUS COCTABIIIET MPHUOI. “20“ ceKyHA U Ipu 00HapyKEHHU
MOCTIEAYIONIEro IBHKEHHUS B ATOT TIEPHOJ] BPEMEHH NPOJUIEBACTCS HA TO XKE CaMOe 3HauUCHHE.

JlaT4uK IBUKEHHUS pearupyer Ha pasHUIy TeMIIepaTyp B 30He peructpaiui. [103ToMy rpu MOHTa)e HeoOX0oauMo u30eraTh CIeAyIOIMX cHTyanuit: a. He Hanpasisiite ceHcop
Ha CHJIBHO peieKTUpYoLue 00bEThl, HapuMep, 3epkana u T.1. b. He Hanpasiisiite ceHCOp Ha 0OBETHI, KOTOPBIE JBUTAIOTCS OT BETPA, HAIIPUMED, IITOPbI, OOJIbIINE PACTEHHS U
T.11. ¢. He ycranapnuBaiiTe naTuuK BOJIM3H MCTOYHUKOB TEIUIA, HAIPUMED, BEHTHIIILIMOHHBIX OTBEPCTUH, KIIMMAaTHYECKMX YCTAHOBOK, CBETHIIBHUKOB U T.11. d. JIaT4uK JABMKEHNUS
Jlyyllle YCTaHABJIMBATh B MECTAX, 3alLMIIEHHBIX OT 0K/ U NPSAMbIX COJHEYHBIX JIyueil.

Jluana3oH perucTpalyy ceHcopa coctapisier npuoiL. ot “1m* 10 “5Sm*. BbicoTa ycTaHOBKHM JOJDKHA COCTABIATH OT “1,5% M 110 “2,5% M. Yron perucrpauuu cocrapiser “100 °.
JlaTuuK JIBHIKCHHS AKTUBUPYETCs IIPU CHJIE OCBEILeHus npuoi. “<25% Jliokc.

@ Evéciteig acparsiag / Mpotod apyicets ™V eykatdotacn 1) T 0fon o€ Aertovpyio 00TOD TOL TPOIGVTOG, S10PACTE pE TPosOXN aVTES TIG TANPOPOpiss. DVAGETE avTég

11.
12.

13.
14.

TS 001 YiES Yp1ioNG Yo TNV TEPimTOON OV B0 TIS Y pELaoTEiTE OPYOTEPQL.
O kotaokevaoThg 08 épel ovdepia evbHvn Yo tpovpaTicpnons 1 BAAPES, epdcov Tpokhyovv amd AavOacuév xpron Tov Avyvidy.
H nepinoinon tov Avyvidv neplopiletor oty empaveld oug. I'o Adyoug nhektpikng acpdretas dev enttpéneton va kabapiletor to mapdv Tpoidv e vepd 1 GAlo vYpaL.
X PNOOTOLEITE Y10 TOV KAOAPIGHO TOV ATTOKAEIGTIKG KOl LOVOV £VaL GTEYVO TTOVE TOL SV aPriveL xvoudt.

Tpocoyf! Kivdvvog niektponinéiog. Ipwv omd kabe chivoeon oto diktvo pedpatog, Eréyyete OLo 10 poTIoTIKd Yio Tuydv PAafec. [ToTé pnv ¥pNoHOTOLEITE TO PWTIGTIKO,
£qv domiotdoete PAaBec.
A Tpocoyn! BeBowwbeite mpv v diGvoién tmv tpundv otepiémong, Ott dev diépyovtat amd to onpeio didtpnong aymyoi aepiov, vepod 1 pedpartog, ot omoiot Oa propodcav va
SratpnBovv 1 va vrooToHV Cnpid.
AdoTe TPOCOYN OE OVTO KOTA TN GUVOPUOAOYNOT TPETEL VoL TPOCEEETE VaL EIVOIL TO VAIKO 0TEPEWONG KATAAANAO Y10l TO VTOGTPWLL KOt TO TeELeVTAIO VoL £XEL TV avahoyn
pépovoa tkavotnta. I AavBacpévn chvoeoT TOV TPOTOVTOG UE TO EKAGTOTE VIOGTPMHO O KATUCKEVAGTNG Oev pumopel vor avaddfet kopio evbvvn.
H To cupPolro Tov Sieypapievon Kadov amoppILILT®Y GTO TPOIOV 1) GTIV GUGKELAGLH GTLOIVEL OTL GVTO TO TPOLOV TKYOPEVETL VAL TETAXDEL GTO, OUCLKA OTTOPPILILOTO. AVTL
0VTOV TPETEL TO TPOLOV HETA TNV ANEN TNG LAPKELNG AELITOVPYLAG TOL Vo emtfepOet o€ £181K0 eEPOG GLAAEENG NAEKTPIKMV KO NAEKTPOVIKOV GUGKEVMV Y10t AVOKVKAWGT). Z0G
mapakorovpe TAnpofoptdette yio 0vTO TO HEPOG OO TNV CPHOSLOL SHOTIKT S10IKNOT.
‘Otov ayopdlete pio vEo GUGKELT, EXETE TO SIKAUML VOL ETGTPEYETE [L10L AVTIGTOLYN TTOALGL GUGKEVY.ZE VTN TNV TEPITTOGT, 1] EMLGTPOPY Kot 1] 0mOppLy™ ivor SMPEAV Yo
€066 Alaypayte OLOL TO TPOCOTIKG SESOUEVO TPV EMGTPEYETE.
H opOn andpprym awtov tov mpoiévtog Oa cupPaArel otV amo@uyn TOavVdY GuvEREDY Yo To TePPEALov Kat TV vyeio mov Oo propodcay vo Tpokdhyovy amd mv vrapén
EMKIVOLVOV OVGLAV, HYHATOV 1) GUGTOTIKAOV. QG KOTavoA®TAG, Tailete kabopioTikd pOLO TNV avaKToN SVVNTIKE AELOTOMGIHOVY TPAOTOV VAGY Kot 6T Stat)pnon evog
kaBapov meptPdirovtog.
Tpwv eMOTPEYETE, APUPESTE TIG VIIAPYOVGES UTUTAPIES 1] GVLOCWPEVTEG TTOV dEV TEPIKAEIOVTOL 0O TNV TG GVLOKEVT, KOUHMOG KL TIG AGUTES TTOV LITOPOVV VaL apatpedovV yopic
VoL TIG KOTAOTPEYETE Kot PEPTE TIG o€ Egxwploth oLALoyH.Evnuepmbeite yia avtég tig O¢oeig otn dnpotikn cog dwiknon.
O1 g€ puratapieg N emavapoptilopeves pnotapies mepthapPdvovtor oe ath v nhektpikn ocvokevn: Tomog pratapiog: "18650" / Xnukod ocvotnua: "Li-Ion" / Befowwbeite
TPV oo TV amdppryn, 6TL 1 pratopio 1 1 enavapopTiCopevn nmatapio £l ATOPOPTIOTEL TANPMS.
Zryovpevteite 0Tt o1 Katd TV Tomoféton de Ba yivel Inpd o€ aywyods. Avtd To Tpoidv Tpoopiletar Yo KOvovikn Agitovpyio Kot Umopel va xpnoponondel anokAeloTicd yio
£YKOTAOTOON GE TO{YO.
To potiotikd Katéyet Tov Pabud mpootaciog "IP44" kot eivol oXES0GUEVO AMOKAEIGTIKA Yl0 XPIOT GE ECMTEPIKO XDPO WIOTIKOV Vorkokupldv. O Babuog tpoctaciog IP woydet
HOVO Y10 TV £YKOTAGTOCT GTO TOIXO.
Mnv kowtdre angvbeiog otnv Inyn eotog (Aapmmpa, LED «Amw.).
58 H ecorheidpevn 1 eykatootioyn eotewy oy LED 100 goTIoTikod emTpénetol vo avTikotooTadel Hovo omo Tov KOTaoKEDaoT| 1 amtd £vay amd ovtov
£€0V01080TNEVO TEXVIKO GEPPIC 1| £var TapOpOLe EEELOIKEVHEVO TPOGHOTO.
To mapdv Tpoidy Tepiéyet poTevn Tyn KAdong evepystokng amddoong "F", Baocetl tov kavoviopov EE 2019/2015.
Xpopatikég tapekkrices oto LED dtapopetikdv @optiov ivat duvatés. To gmg xpdpotog kot 1 viact tov ¢otog v LED pmopel vo adlowwbei eniong o€ cuvaptnon pe mv
Sbpketo Long.
O dwakommg "Al" gvepyomotel 1 omevepyomotel T0 PMOTIOTIKO.
H evoopoatopévn oovdeon USB dev £xet Aettovpyia dedopévav kat mpoopiletat povo yo vy tpopodocia pe taon. H xprion mg ocvvdeong USB nepropiletan yio yprion oe
£0MTEPIKOVG YDPOVS (Sradikacio OPTIoNG 1 POy PEVLATOG).

. Otav 10 poTIoTIKO dev ypnoytonoteitat (xopic eOpTIoN ™G enovapopTilopevns uratopiog), n enavapoptilopevn uratopio Lropel vo Kotaotpaget and Pabid ekpoption. I'!'

out6 eoptilete v emavapopTiLOpeVn pmatapio TOLVAGYLGTOV KAOe 6 pives, OoTe va amoeuyete ) Padid ekpoption. Enekteivete ) didpketa Long g purotapiog cog. Edv dev
FPNOULOTOIEITE TO PWG Y10 LEYAAO YPOVIKO SLAGTNHA, GPNGTE TO YOG YPNOILOTOUDVTOG TO StakdmTn on/off > "A1".

. Avyvia pe aviyveot kivngng : H didpketo potoc tov LED o avayvdpion kivinong kopaivetor oe mep. “20% dgutepdlento Kot ETUNKOVETOL GE OVTO TO YPOVIKO dSdoTno KaOe

Popa Kot TNV {0100 TYN LLE EK VEOL OVALYVAPLOT) KIVIoTG.

. O aviyvevtg kivnong avtidpa oe Stapopés Beppokpaciog oty mepoyn aviyxvevong. I'l avtd amoevyete katd v Tomobitnon Tig akOA0LBES KOTAoTACES: o MV Katevdivete

TOV o TAPA GE AVTIKEILEVOL PLE EMPAVELES LOYVPNG OVTOVAKANGNG OTT™G Yo Tapddetypa Kabpipteg 1) mapopote. f. Mnv katevbdvete tov aucOntipa o avtikeipeva, to onoia

UTOPOHY VoL KIVOOVTOL OO TOV AVEHO, OT®G Y10l TOPASELY Lo KOVPTIVES, peydia GUTA 1} TopOUOLa. Y. ATOPVYETE TNV EYKATAGTACT KOVTA G€ TNyég Oeppomrog, Omwg yio
TOPASELYLLOL GYIOHES AEPIGHOD, KAUATIOTIKA, Adumeg 1} mapdpot. 8. O avigvevtig kivnong Bo mpénet katd mpotipnon va tomobemBel ekel, 6mov TpooTateveTar omd Ppoyn Kot
apeomn niucoky aktvofolio.

18. H eupéreio aviyvevong tov arodntipa avépyetar o€ mep. “lm* £og “5Sm*. To Hyog eykatdotaong Oa Tpénet va kupaivetal kotd tpotiunon peta&d “1,5% ko “2,5% pérpwv. H
yovia aviyvevong avépyetat oe “100 °“. O aviyvevtig Kiviong evepyomoleiton G [0l EVTOoT QmTOg 0md mep. “<25% Lux.

® Sigurnosne upute / Molimo vas procitajte ove informacije paZljivo prije instalacije ili pocetka upotrebe ovog proizvoda. Sacuvajte ovo uputstvo za buduée potrebe.

1. Proizvoda¢ ne preuzima odgovornost za ozljede ili Stete, koje su poslijedica neprikladne uporabe svjetiljke.

2. Ciséenje svjetiljki je ograni¢eno na povrsine. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj se proizvod ne smije &istiti vodom ili drugim teku¢inama. Za ¢iséenje koristite samo suhu krpu,
koja ne ostavlja vlakna.

3. A Oprez! Opasnost od elektricnog udara. Prije spajanja na elektri¢nu mrezu, provjerite kompletnu svjetiljku, da li ima oste¢enja. Nikada nemojte koristiti svjetiljku ako
primijetite bilo kakvo ostecenje.

4. A Paznja! Prije buSenja rupa za pri¢vrs¢ivanje osigurajte da na mjestu busenja ne dode do busenja plinovoda, vodovoda ili strujnih vodova ili do njihovog ostecenja.

5. Kod montiranja potrebno je paziti da je materijal za pri¢vrs¢ivanje prikladan za podlogu i da je ona odgovarajuce nosivosti. Proizvoda¢ ne moze preuzeti odgovornost u slucaju
nestru¢nog povezivanja proizvoda s doti¢cnom podlogom.

6. HE Simbol prekrizene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju znagi, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedno sa kuénim otpadom. Proizvod se na kraju svog Zivotnog
vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicu za recikliranje elektri¢nih i elektronickih uredaja. Molimo raspitajte se za to mjesto kod nadlezne komunalne sluzbe.

Prilikom kupnje novog uredaja imate pravo na povrat odgovarajuceg starog uredaja.U tom slucaju povrat i zbrinjavanje su za Vas besplatni.Prije povrata izbriSite sve osobne
podatke.

Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda u otpad pomoci ¢e u sprjecavanju mogucih posljedica za okolis i zdravlje koje bi mogle proizaci iz prisutnosti opasnih tvari, smjesa ili
komponenti. Kao potrosac, vi igrate klju¢nu ulogu u recikliranju potencijalno iskoristivih sirovina i odrzavanju ¢istog okolisa.

Molimo Vas da prije povrata uklonite postojece baterije ili akumulatore koji nisu zatvoreni starim uredajem, kao i lampe koje se mogu izvaditi bez unistavanja i odnesite ih na
posebno mjesto za prikupljanje.Za ova radna mjesta raspitajte se u svojoj op¢inskoj upravi.

Sljedece baterije ili akumulatori nalaze se u ovom elektroni¢kom uredaju: Tip baterije: "'18650" / Kemijski sustav: "Li-lon" / Prije odlaganja osigurajte se da su baterija ili
akumulator potpuno ispraznjeni.

7. Osigurajte da se prilikom postavljanja uredaja ne ostete zice. Ovaj proizvod je predviden za normalan rad i smije se koristiti isklju¢io samo za zidnu montazu.

8. Svjetiljka posjeduje stupanj zastite "IP44" i predvidena je isklju¢ivo za upotrebu u vanjskim djelovima privatnih kucanstava. IP-stupanj zastite vrijedi samo za mondtazu na zid.

9. Ne gledati direktno u izvor svjetlosti (rasvjetno sredstvo, LED itd..).

& Prilozeni ili upotrebljivi LED-izvor svjetiljke smije zamijeniti samo proizvoda ili tehni&ar kojeg je proizvodag ovlastio ili neka druga kvalificirana osoba.

11. Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti "F", temeljen na EU regulativi 2019/2015.

12. Odstupanja u boji kod razli¢itih LED-ova razli¢itih punjenja su moguca. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o zivotnom vijeku moZe mijenjati.

13. Prekida¢ "A1" ukljuduje ili iskljucuje svjetiljku.

14. Integrirani USB-priklju¢ak nema funkciju podataka i predviden je samo kao opskrba sa naponom. Upotreba USB priklju¢aka ograni¢eno je na primjenu u unutra$njim prostorima
(punjenje ili napajanje).

15. Ako se svjetiljka ne upotrebljava (bez punjenja punjive baterije), punjiva se baterija zbog dubinskog praznjenja moZze ostetiti. Stoga napunite punjivu bateriju najkasnije svakih 6
mjeseci da biste sprijeéili dubinsko praznjenje. Produzite zivot baterije. Ako ne koristite svjetlo dulje vrijeme, iskljucite svjetlo pomocu prekidaca za ukljuéivanje/iskljuc¢ivanje
9 "Al ".

16. Svjetiljka sa detektorom pokreta : Trajanje svjetla LED, kod prepoznavanja kretanja, iznosi cca. “20“ sekundi i produZuje se za istu vrijednost, ako u to vrijeme ponovo prepozna
kretanje.

17. Dojavnik kretanja reagira na razlike u temperaturi u zahvatnom podrucju. Stoga prilikom montaze sprijecite sljedece situacije: a. Nemojte senzor usmjeravati na objekte sa jako
reflektiraju¢im povrSinama kao $to su naprimjer ogledala ili slicno. b. Nemojte senzor usmjeravati na objekte koji se na vjetru mogu kretati kao §to su naprimjer zavjese, velike
biljke ili sli¢no. ¢. Izbjegavajte montazu u blizini izvora topline kao §to su npr. otvori za zracenje, klima uredaji, svjetiljke ili slicno. d. Dojavnik kretanja namontirajte najbolje
tamo gdje je zasticen od kiSe i suncevog zracenja.

18. Domet zahvacanja senzora iznosi cca. “Im* bis “5m*. Pozeljna visina montiranja treba iznositi izmedu “1,5“ metara i “2,5“ metara. Zahvatni kut iznosi “100 °*. Dojavnik
gibanja se aktivira kod jacine svjetla od cca. “ <25% luksa.

()] Sigurnosna uputstva / Molimo Vas procitajte pazljivo ove informacije pre nego $to nastavite instalacijom ili pustanjem u rad ovog proizvoda. Sacuvajte ovo uputstvo

za upotrebu za kasniju upotrebu.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ili $tetu nastalu usled nestruénog rukovanja svetiljkom.

2. Odrzavanje svetiljki je ograni¢eno na njihovo povrsinu. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj proizvod se ne sme €istiti vodom ili drugim te¢nostima. Za ¢is¢enje koristite samo
suvu krpu koja ne ostavlja vlakna.

3. A Oprez! Opasnost od strujnog udara. Proverite celu lampu na o$tecenja pre nego §to je prikljucite na elektri¢nu mreZu. Nikada nemojte koristiti lampu ako primetite bilo kakvu
Stetu.

4. A Paznja! Pre buSenja otvora za pri¢vri¢ivanje proverite da na mestu busenja ne moze doci do o$teéenja vodova za gas, vodu ili struju.

5. Kod montaze potrebno je obratiti paznju da materijal za pri¢vr§¢ivanje podesan za doti¢nu podlogu i da poseduje odgovarajucu nosivost. U slu¢aju nestru¢nog nacina
povezivanja artikla sa dotiénom podlogom proizvoda¢ nece preuzeti nikakvu odgovornost.

6. K Znak sa precrtanim kontejnerom za otpad na proizvodu ili pakovanju oznacava da proizvod ne sme da se ukloni sa otpadom iz domaéinstva. Proizvod mora da se nakon veka
trajanja dostavi mestu za reciklazu elektri¢nog i elektronskog otpada. Molimo Vas informisite se o tome kod vase lokalne komunalne sluzbe.

Prilikom kupovine novog uredaja imate pravo da vratite odgovarajuéi stari uredaj.U tom slucaju, povrat i odlaganje su besplatni za vas.Molimo izbrisite sve li¢ne podatke prije
vracanja.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda ¢e pomoci u sprecavanju potencijalnih posledica po zZivotnu sredinu i zdravlje koje mogu biti posledica prisustva opasnih supstanci, smesa ili
komponenti. Kao potro$a¢ igrate kljuénu ulogu u recikliranju potencijalno upotrebljivih sirovina i odrzavanju ¢iste zivotne sredine.

Prije vracanja uklonite postojece baterije ili akumulatore koji nisu priloZeni starim uredajem, kao i lampe koje se mogu ukloniti bez uni§tavanja i odnesite ih u posebno
sakupljanje.Za ove pozicije se raspitajte u Vasoj opstinskoj upravi.

Sledece baterije ili punjive baterije se nalaze u ovom elektronskom uredaju: Tip baterije: ""18650" / Hemijski sistem: "Li-Ion" / Pre odlaganja, uverite se da su baterija ili
punjiva baterija potpuno ispraZnjene.

7. Obezbedite da ne moze da dode do ostecivanja vodova kod montaze. Ovaj proizvod je namenjen za normalan nacin rada i sme se koristiti iskljuéivo za montazu na stropu.

8.  Svetiljka poseduje stepen zastite "TP44" i odobrena je za upotrebu u spoljasnjem delu privatnih domadinstava. IP - stepen zastite vazi samo za montazu na zidu.

9. Nikada ne gledati direktno u izvor svetlosti (sijalica, LED itd.).

234 Prilozena ili upotrebljena LED-sijalica je dozvoljeno da zameni samo proizvodaga ili tehni&ar servisa koji je ovladéen od njega ili sli¢no kvalifikovano lice.

11. Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti "F", zasnovan na EU regulativi 2019/2015.

12. Odstupanja u boji LED moguca su kod razli¢itih serija. Boja i ja¢ina LED se takode menja tokom veka trajanja.

13. Prekidacem "A1" se ukljucuje i iskljucuje svetiljka.

14. Integrisani USB priklju¢ak nema funkciju prenosa podataka, ve¢ sluzi samo za napajanje. Upotreba USB porta ograni¢ena je na upotrebu u zatvorenom prostoru (punjenje ili
napajanje).

15. Ako se lampa ne koristi (bez punjenja baterije), baterija se moze ostetiti dubokim praznjenjem. Zato je bateriju potrebno puniti svakih 6 meseci kako bi se izbeglo potpuno
praznjenje. IIpoy’KuTe )XMBOTHU BEK Oarepuje. AKO HE KOPHCTHTE CBETIIO [yXKe BPEME, HCKIbYUHTE CBETIIO MOMONY MpeKniaya 3a yKIbyunBambe/ucKibyunBame 2 "Al".

16. Svetiljka sa detektorom pokreta : LED svetiljke ¢e svetleti oko “20° sekundi u slucaju detektovanja pokreta, a vreme se produzava za istu vrednost u slu¢aju ponovnog
detektovanja pokreta.

17. Senzor pokreta reaguje na razlike u temperaturi u opsegu zahvatanja. Zbog toga izbegavajte kod montaze sledece situacije: a. Nemojte senzor da usmeravate na objekte sa jako
reflektiraju¢im povrSinama kao $to su ogledala ili slino. b. Nemojte senzor da usmeravate na objekte koji mogu da se pomeraju na vetru kao $to su zavese, velike biljke ili
sli¢no. ¢. Izbegavajte montazu u blizini izvora toplote kao §to su otvori za ventilaciju, klima uredaji, svetiljke ili sli¢no. d. Senzor pokreta bi trebao po moguénosti da se montira
na mestima gde je zasticen od kiSe i od direktnog uticaja suncevih zraka.

18. Domet detekcije senzora iznosi oko “1m* do “5Sm*. Visina montaZe treba da iznosi po moguénosti izmedu “1,5“ metara i “2,5° metara. Ugao zahvatanja iznosi “100 °“.
Detektor pokreta se aktivira kod ja¢ine svetla od oko “<25“ Lux.
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